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Politikai húsvét.
A királyi kézirattal bezárt ország- 

gyűlési ülésszak meghozta a magyar nem
zetnek húsvéti ajándékul a házszabályre- 
viziót, amit az Űr kegyelmének 1904-ik 
esztendejében Magyarország akkori mi
niszterelnöke, Tisza István gróf híres 
geszti levelében megígért, de beváltani 
nem tudott Mi annak idején, mikor a 
nevezetes geszti levél Magyarország nyu
galmát tölkavarta, no meg mikor Perczel 
Dezső zsebkendője végleg összegabalyí
totta. megmondottuk véleményünket a 
házszabály revízió tekintetében. A házsza
bályokban alkotmánybiztositékot láttunk s 
azért követeltük azoknak érintetlen fenn
tartását. híven a Deák Ferenc felfogású- 
hoz. aki az obstrukciót lehetetlenné tevő 
házszabályokat Magyarországon veszedel
meseknek tartotta, levéti az ő t. i. Deák 
Ferenc felfogása szerint, Magyarország 
olyan ország, melyben nemzeti érdekeket 
megtagadó parlamenti többség könnyen 
teremthető es amelyben ennélfogva csak 

iegiiberáiisabb házszabályok nyújthatnak 
garanciát arra nézve, hogy a magyar 
nemzet hangulata és törekvése habár csak 
országgyűlési kisebbség által is a magyar 
országgyűlés képviselő házában kellő nyo
matékkai és erővel képviseltessék.

Dehát a geszti levél meg a Perczel 
zsebkendője óla sok viz folyt le a Dunán, 
sok „visoki sabore", sok román és tót 
idézet hangzott el a dunaparti alkotmányos 
fellegvárban és ha emlékezetünk nem csal, 
a legújabb alkotmányos aera egyik ren
díthetetlen oszlopa épen a sok „visoki 
saboré“-töl ós nemzetiségi szóáradattól 
megcsómörölve mondotta a képviselőház 
folyosóján, hogy a házszabályok szigorí
tása múlhatatlanul szükséges immár, mert 
a mai parlamenttel, a mai házszabályok 
mellett még a magyar vezényszót se le- 
hetue megszavaztatni, hát még a legkö
zelebbi parlamenttel, mely az általános vá
lasztói jog alapján fog összeülni!

Ma immár elvégeztetett! A házsza- 
bályrevizió megvan, állítólag ideiglenesen, 
de ezzel is lehet akármit véglegesíteni.

Csak az a kérdés, mikor és miként 
fognak immár azok a nemzetfenntartó és 
nemzetgyarapitó törvényjavaslatok bekö
vetkezni, amelyekért nemcsak vitám et 
sangvinem, hanem szólásszabadságot is 
érdemes feláldozni. Várva várjuk őket. 
Várjuk á magyar nemzet törekvéseit, élet- 
föltételeit biztositó törvényjavaslatok hosszú 
sorát, amelyeket a hazszabályrevizíó által 
„munkaképessé“ tett parlament fog tör- 

| vény erőre emelni. De addig, inig közülök 
i legalább az első fecske meg nem jelenik,

kénytelenek vagyunk az egyszeri paraszt
tal tartani, aki, mikor a plébános ur az 
újságból felolvasta előtte azt a fontos hír
adást, hogy a római pápa, Őszentsége 
egy bizonyos napra felfüggesztette a böj
töt, azt kérdezte a főtisztelendő úrtól, hogy 
hát fognak-e akkor húst is osztogatni a 
szegény embereknek ?

Az összeférhetetlenség agyréme.
A mikor egjévcized előtt a parlamenti 

ellenzék soraiból emlegetni kezdték a közélet 
purifikálását és ennek legfőbb eszközéül a 
képviselők inkompatibilitását jelölték meg, a 
produktív gazdasági munka emberei teljesen 
tisztában voltak azzal, hogy a mozgalom reg- 
eredményében az ipar és kereskedelem szak- 
férfiainak a parlamentből való kiszorulását 
fogja jelenteni. — Az uj összeférhetetlenségi 
törvény uralma alatt csakugyan kimaradtak — 
az agráriusok kivételével — mindazok, akik 
mint gazdasági életünk vezetői és irányitói 
a politikába is bevihették volna Szaktudásukat, 
tapasztalatukat, ismereteiket és ezzel a ma
gyar törvényhozást üdvös gazdasági munkál
kodás színhelyévé avatták volna. — Az inkom
patibilitás igen rideg és szigorú szabályozása 
a pénzügyi, nagyiparos és vezető kereskedői 
egyéniségek útját a képviselőhá/.ba egyszerüea 
elvágta.

Felesleges bővebben magyarázni, hogy 
éppen ez a rideg szigor idézte elő a parla
ment színvonalának közismert sülyedéaét. — 
A ruai kepviselŐház nem lehet egyéb, min

T Á R C A .

( ’sétr péti, pétte i (lesett . . .
Az emberek fönn ülnek a hegyen, va

gyishogy feküsznek inkább, körül a magas
lang u pásztortüzek mellett. Pipázik némely 
rész, mások csak agy ismónt, hideg szájjal. 
Azonban csöndes valamennyi, halgatnak 
nagyon, ott jár a lelkűk leginkább odahaza túl a locsogó Dunán, túl a gombosi kompon, 
messzi, fen valahol Szegegyház vidékén. A 
család a kis szegénység körül.

Mert úgy szeretnek is a lelkek haza
járni, ilyen csöndes, csiilagsugáros nyári éj- 

akán kivált, amikor ha fölnéznek az embe- 
1 •< az egre, ugyanazt a tóuyes csillagokat, 
ugyanazt a szelíd, csöndes eget látják, amit 
odahaza. Ült pislog a kotlós apró csibéivel, 
iöibieeg a sántalány az üreg kaszas után, 
szi'inlélgetik az emberek a hótcsiilagos gön- 
cölszekeret. Éppen mint otthon.

Csak az ég egyforma azonban. Amint 
u. ‘g lefordul az ember a tekintetével aláfeló, 
idegen világok, idegen emberek, idegen szo
kások. Nem a szőke Tisza magyar suttogása,

nem magyar falucskák esteli lármája, dehogy. 
A hegy mellett, — apró kis halom, csak más 
hijján neveződik hegynek — a nagy Duna 
zümmög, lassan hömpölyögve, a másik ol
dalán meg idegen, sokszor látott, mégis ös- 
meretleu, apró, piszkos rác falucska zsibong. 
Az a kis falu, tudná a jó ég még azt a csúf 
nevét is. minek hívják ugyan, ahol az em
berek vannak.

Nem örökre, persze. Csak úgy, nyáron 
áital. Kubikosfajta emberek ugyanis, akik 
idáig lehaladnak a munkájukkal, ide a rácok 
közé. Akad dolog itt is, erős kezet kívánó 

! pedig, egész nyárra való. Öszfeló aztán ösz- 
1 szeszedödnek, mennek vissza megint, torditva 

éppen a költöző madárral, ami ugyanis ak
kor elfelé húz éppen az alföldi vizek közül.

Merthát ilyen az élet sorja. Hiába gaz
dag ott az a nagy magyar föld, ha mégsem 
jut elég kenyér belőle. Le kell jönni, ide, 
idegen világba, ide a sovány, kövecses 
földekre, megélhetés után.

Most azonban nem dolgoznak Vasárnap 
van, annak is estéje. Alkonyulat óta tüzelnek 
a tanyán, várnak. Nem csillagjöttére, nem 
is harangszóra, Pétert várják az emberek, 
Som Pétert, a faluból.

Som Péter a bandagazda fia. Szép szál 
magyar legény, most először jött le • dologra
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gónysóget, most azonban, hogy a kissebbik, 
a Gyuri is fölneveledetf. Péter elszármazott 
szintén, dolog után.

Som András, az öreg, maga hívta, jönne 
A fiú jött. Hát hiszen miért is ne jött volna ? 
Dologba jött, aztán az apja is járt, más is.

Som András gondolkozik így a dolgo
kon, lassú észjárással lépésenként haladva 
előre azok menetén, ahogy szokott általán a 
paraszti ember, Nem ugrik a gondolata, 
lassan Következtet, meg-meg pihen minden 
apró fordulónál. Bár hiszen nem sok forduló 
esett a Som Péter dolgában, kevés; azon
ban mind egy-egy nagy stáció öreg Som 
Andrásnak. Es végig járván azt a szokott 
utat egyszerű eszevel kitudja hányadszor 
már, szóval is megszólal Som András 
végtére.

— Nem gyiin.
Az emberek, halván a bandagazda 

szavát, felütik a fejüket, haligatóznak lefelé 
a völgybe, azonban lépések nesze ott csa
kugyan nem hailik. Egyéb igen. Danolások 
lárma, ünnepi zsivajgás, ostoba szövegű 
unalmas rác nóták, Tamburán is, úgyis. 
Kiváltképpen egy-egy végtelen ostoba, bán
tóan együgyű, mégis érthetetlen uóta.

Kizárólag hazai gyármányu cipők rendkivüi nagy választékban
és a legfinomabb kivitelben kaphatók
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a közkeletű magyar fogalmak szerinti ,URa K‘ 
gyülekezete. Fiskálisok — de csak akik nem 
jogtanácsosai ralamely nagyobb vállalatnak 
szolgabirák és főszolgabirák, meg nagybir
tokosok: — ezekből rekrutálódik szükségkép
pen a magyar képTiselőház. Aki az ország 
pénzügyi vállalkozási, ipari életében vala
melyes szerepet játszik, aki tehát gazdasági 
kérdésekben szaktekintély, az alig juthat be 
a tisztelt házba, minthogy gazdasági struktú
ránk mai állapotában ezer szál fűzi az ipart, 
vállalkozást, kereskedelmet, hitelügyet az ál
lamhoz, mely szálak pedig összeférhetetlen
séget állapiíanak meg. Hogy egyebet ne mond
junk illusztrációképpen, a képTiselőházban 
mindössze két függetlenségi, párti képviselő 
ül aki a magánéletben bankigazgató. Ezek 
közül az egyik tényleg legkiválóbb szaktekin
tély gyanánt szerepel a pártban és a házban, 
mert ért a pénzügyi és gazdasági dolgokhoz 
De igazán osak a bankjának egészen speci
ális jellege az oka annak, hogy az állammal 
összeköttetésben nem áll, különben ez az egy 
szakember is inkompatibilis volna. Hány ilyen 
szaktekintély ülhetne a házban, ha nem létez
nék az öss/.efsrhetetlenségi törvény ! És meny
nyire hozzáértő emberek döntenék el például 
a' bankkérdést melyre nézve most az igazi 
szakemberek csak mint megkérdezett szakér
tők mondhatnak véleményt egy oly bizottság
nak, amelyben alig van öt ujjúnkra való férfi, 
aki tisztában van a jegybankiig/ alapél 
meivel.

Az összeférhetetlenségi törvény e pusz
tító hatásait latva, teljesen jogosnak és üd
vösnek tartjuk a brassói kereskedelmi és ipar
kamara kezdeményezését az inkompatilis tör
vény módosítása érdekében. Az álla ánes vá
lasztójog parlamentében előreláthatólag a 
gazdasági érdekek alapján fognak elhelyez
kedni a társadalom legkülönbözőbb rétegei. 
Bevonul majd a törvényhozásba a munkásság 
is. Egyedül csak a nagyipar, a kereskedelem, 
és a hitelügy legyenek kirekesztve továbbra 
is és csakis az ország legfontosabb érdekei 
maradjanak képviselet nélkül?

Lehetetlen dolog, hogy az a magyar 
állam, amely az egyik kezével nagyszabású 
iparfejlesztő politikát akar csinálni, a másik 
kezével kirekessze a politika hajlékából, az or
szággyűlésből. a nagyipar, vállalkozás és pénz
ügy legjelesebbjeit, azokat, akik a gazdasági 
politika helyzet irányítására elsősorban hivatva 
vannak. BL. A.

„ S Z A B O L C S ”

A városháztér rendezése.
A tavasz beköszöntése alkalmával 

ismét tapasztalhatjuk, hogy a városház
palota és a monumentális Korona épület 
előtt rendezetlen terület fekszik, ami sokat 
levon a két díszes épület értékéből. Nap
fényes időben portenger van rajta, esős 
napokon pedig meg áll ott a csapadék. A 
kereskedők állandóan panaszkodnak emiatt, 
a mi nem csuda, amikor a legkisebb 
szellő megbolygatja az öntöző kocsi su
gara által meg nem köthető mozgékony 
talajt és az üzletek tisztántartása lehetet
lenné vállik.

Nézzük tehát, hogy lehetne ezen az 
abnormális helyzeten ideiglenesen segí
teni. Előre bocsátom, hogy ajánlatomat 
nem tekintem a messze jövőre kihatónak, 
mert a Szesztay László ur tervezése alatt 
álló városrendezés egész házsorok irány
vonalát változtathatja meg, amely a piac
tér mai alakját lényegesen befolyásolhatja. 
Szükségesnek tartom ezokból a munkála
tok mielőbbi befejezését és a polgárság
nak a felkérését, hogy építkezéseit kés
leltesse addig, mig a terv elkészül. Ez 
azért szükséges, mert a mostan épített 
házakat 100 esztendő múlva sem lehet 
anyagi áldozatok nélkül majd az utcavo
nalba beállítani.

Közegészségi szempontból sziiksé- 
kesnek tartom, hogy a városhaza és a 
Korona-szálló elől a napi piacot másfelé 
helyezzük el, mert a kereskedések tisz
tántartásáról elmondottak az élelmiszerre 
vonatkozólag még fokozottabb mértékben j 
állanak. Ha a tejbe és túróba idegen 
anyag kerül, azt a górcsövi vizsgálat ki
mutathatja ugyan, de kiválasztani többé 
nem képes. Részemről legszívesebben 
venném, ha a Parochia előtt lévő és a 
3 kövezett ut által határolt A területet 
a város drótkerítéssel venné körül és 
rajta fásítás, illetve füvei való bevetés 
által megkötné a homokot. Ugyanezt le- 1 
hetne tenni a Korona főbejárata előtti

V-el is. Költséges parkírozást nem ajánl
hatok, a már említett városrendezési 
szempontokból, de a fásítás kevés költ
séggel járna és szükség esetén bármikor 
eltávolítható volna.

Tavaszi rügyek.
Irta: A sm adai.

Megifjult az öreg anyaföld és telöltötte 
legszebb ruháját. Virul és imádkozik erdő, 
mező. A sárga fövényen játszadozó gyerme
kek futkároznak, kiknek arany fürtéit bera- 
gyogja az ifjú napsugár. Az ibolyaillatos 
levegőben koncertet ülnek a madarak és a 
rügyező fák alatt tanyát ütött a szerelem . . .

Tünde álmok, tünde boldogság !
*

Künt csendesen virágoznak a lombok, 
szellő se rezdül, szivemben pedig vad, szen
vedélyes tüzár hömpölyög.

Felelevenednek a múltnak képei. Sze
mem előtt felvillan egy selyemhaju, ábrán
dos szép leány alakja. S önkéntelenül egy 
könycsepp szalad végig az arcomon.

Miért is szakított el tőled a sors, édes, 
gyöngéd, fehér kis virágom?

Ezerszer végigjárom a szobát, ezerszer 
olvasom remegő kézzel utolsó levőiét, ezer
szer kiáltok a sötét éjjelben utána . . .

Vesztett álmok, vesztett boldogság!
*

Ila leszáll a sötétség, gyakran fölnézek 
a csillagos mennyboltra. S ilyenkor béke, 
megnyugvás száll szivembe.

A langyos tavaszi szellő oly enyhén 
csókolgatja fáradt szempilláimat. Mintha vi
gasztalni akarná a szegény poétát, hogy 
más csókban soha sincs része. Az utcáról 
pedig álmosan pislognak felém a vörösszoinü 
lámpások.

Ekkor öveimre gondolok, kik messze 
tőlem élnek. Szinte látni vélem a kicsiny 
házat, hol ők neveltek engemet, s honnan 
ezer ábránd utitárskónt kíséri ifjú lelkemet.. .

S ekkor hirtelen elkezdtek imádkozni, 
mint akkor, mikor még kicsi, kicsi gyermek 
voltam:

— Uram, alázatosan kérlek, oltalmazd 
meg őket minden bajtól. Adj nekem csendes 
és szelíd elmét, hogy ökot szivemből szeres
sem, irántuk tisztelettel viseltessem és őket 
soha meg ne bántsam . . . Aid meg őket

— Jódén, dvó, tér, csótr pétt, pétte i
desótt, pétte i desótt . . .  |

Ennyi az egész. Magyarraforditva azt 
jelenti csak: Egy, kettő három, négy, öt és 
tiz, öt és tiz. Tizenöt? vagy ötven? Ki tudja. 
Nehezen megy az emberek fülébe az a szi- 
szegös szó, nem tudhatják hát. Azt sem 
persze, mit számolnak véle ugyan a rácok. 
Talán a kóló álmo* lépései!, talán egyebet. 
Talán . . .  Eh !

Gonosz dolgokat suttog a várakozó 
emberek fülébe a szomoruságos, idegen éj
szaka. Som Andrásnak ime ilyesfélét suttog, 
amint végig gondol hosszú esztendőkön, mi
óta lejár a bandával dologra, ilyeneket.

— Négy, öt, tiz és öt . . . legények
voltak mind, szép szál, munkabíró, jó 
magyar legények . . . Négy, öt, tiz
és öt . . .

Akik lejöttek volt véle tavaszonta, 
aztán ősszel nem mentek haza. Volt közöt
tük olyan, akit a munka nyűt e l ; fölfakadt 
a vizár, rájuk omlott a föld ; volt olyan ia 
akit a betegség elölt. Voltak azonban, aki
ket csak úgy elnyelt a feketeség, az a nagy 
éjszaka, ami odalen ül a rác falu felett. Le
mentek vasárnap délután a hegyről, és nem 
jöttek vissza. Amazoknak azután ruháját, 
levelét, szóbeli üzenetét is csak hazavittók

ősszel, emezekkel azonban nem tudott Som 
András sehogy beszámolni. Elmaradtak, mint 
a hajósok a nagy vizen.

Azonban olüzi magától Som András az 
éjszaka fekete szavait, nóta hát nóta. Magyar 
nóta eredetét is nehéz kutatni, nemhogy a 
rácét. És ha azoknak tetszik. Azoknak a 
festett arcú, festett kópii, csepühaju rá
coknak.

Ilogy úgy elis tűnődik aztán megint a 
maga eszével Som András ezen De sok 
mindenféle teremtett lelke is van az Úris
tennek. ü  ugya, igaz kevés \ ilágot látott, 
de nem hihet már mégse nagyobb külömb- 
séget, mint a magyar, még a rác között 
van. Viseletében, házatájókán, beszédében, 
természetében, mindenhogy. Olyan apró kis 
kucsák félszommel sandítva ki az útra, pisz
kos, hulladozó meszeléssel, keritetlen, nagy 
puszta udvarokkal, A környéke kopár, se 
tyuk, se vetemóny, semmi. Egypár csene- 
vósz szilvafa, aztán tengeriföldek, amik kö
zött sivitva jár a malaccsürhe. Az embere 
lusta, piszkos; csuszanós, kötött pamutbocs- 
korokban úgy járnak a házak alatt, mint 
a tolvaj macska; az asszonynép festett arcú, 
kacag, dalol, legényt les, aztán semmi.

Hanem ezt bezzeg, a legényfogást,
óriik.

És akkor Som András ismónt csak le
figyel az útra, ami azonban most is csak 
nagyon csöndes Nem jön azon Som Péter.

— Ott van, annál a rác lánynál, ott.
Az egyik magyar, fiatalabb, köuyebb

gondolatu ember, vigasztalásképpen vetné 
oda néki.

— Hiszen legény, András bácsi, hadd 
bomolodjók, itt az ideje tán.

Som András azonban nem nyugszik 
meg ebben.

— Legény, legény. Én is voltam le
gény. Hát bomlana odahaza, magáhovaló- 
órt. E itt, ez a rác, ez a festett rác lány.

Mert hiszen valóigazat szól pedig a 
Som András féltő öreg szive. Gonosz dolgot 
cselekszik Som Péter, nem más iránt, maga 
iránt való nagy gonosz dolgot pedig, mikor 
felült a rác lány szavának. Dekát, ónistenem 
mikor hiszen ilyenkor valahogy kicserélik 
egészen a legónyembert a maga mivoltá
ból. Nem jár annak a saját esze és nem 
veszi be a mások tanítását. Beszéltek Som 
Péternek, az apja is, a többi is, kevés szó
val, annál több igyekezettel. Azonban nem 
ügyelt rájuk semmit. Maga pedig még any- 
nyit som látott. Nem látta, hogy a Ricsi 
arca festéktől piros, csak azt, hogy fekete 
a szeme mint a bogár, és úgy tud ölelni

Telefon 129. .A legújabb tavaszi ruhadiszek, blousok, harisnyák, keztyiik,. Telefon 129.

REMEK KIVITELŰ NAPERNYŐK
óriási választékban m egérkeztek

K O H N  IG N Á C Z
női, férfi d iv a t és rö v id á ru  üzletébe n

Ugyanott a jelenlegi kirakat (portálé) üzletnagyobbitás miatt jutányosán eladó.



1908 . április 18. « 8„ S Z A B O L C S

mindkét kezeddel, jó Atyám, és világosítsd 
feléjük orcádat és tárd feléjük védő szár
nyad . . •

Ha már én nem lehetek az, legalább
ók legyenek boldogok !

*
Szeretem nézni a rózsás, aranyszegélyü 

liárám felhőket, amint játszva tovalibbennek 
a derült égen.

S szeretem nézni a karcsú, teher lány
alakokat, amint csevegve, mosolyogva tova
surrannak a korzó aszfaltján.

Olyan hasonlóknak tűnnek fel előttem.
Olyan szép mindakottö, rózsás felhő 

mosolygó kisleány. S olyan rövid a bája minda- 
kettónek, bárányfelhőnek és kisleánynak . . .

Virág a leány s a virágnak el kell 
hervadni. *

Ifjú szivek, szeressetek, szeressetek! 
h'em hiszitek, milyen rövid az az ifjúság. 
Egy tavaszéji álom . . . egy álló lehellet és 
v é g e , vége . . . Ha virágtalanul múlik eltéko- ■ 
zoítátok éltetek legszebb idejét. Nem lesznek j 
emlékeitek, nem lesz mit siratni . . .

Ifjú szivek, szeressetek!
*

Lássátok, én ifjúságom minden remé- 
nyét eltemettem, mert attól, akit szerettem, 
örökre elsodort az élet árja.

S most éltem olyan elhagyott, olyan 
unalmas. Szivem betöltetlen, testem minden 
poreikája utána sóvárog . . .

S mégis nem cserélnék senkivel. Azt a 
fekete lel köt, mely lelkemet elborítja, nem 
adnám oda senkinek. Mert az a fekete felhő i 
i dicső emlékek mérhetetlen garmadáját ta
karja. S mert keblem mélyén szunnyadt a 
tudat, hogy legalább egyszer, egyszer bol
dog voltam . . .

„ J ó  egy csalódást megtartani ma
gunknak.' *

Gyönyörű szép, meleg tavaszi nap van 
ma. Ha az utcára nézek, vidám, nevetgélő 
párokat látok haladni. Szellős, színes blúzban 
a hölgyek, világos felöltében a férfiak.

Szobámat meg betölti az illatos ibo- 
lyácskák parfümje. Úgy tűnik föl, mintha 
mindegyik kis csengetyüvé válna, mintha 
mindegyik egy dalt csilingolne, zokogna: 
Ha az isten nem egymásnak teremtett, mi

ért is adott a szivünkbe szerelmet . . ,* És 
mcgremeg a lelkem s eszembe jut az a ta

vasz, mikor még két virág virított számomra : 
az ibolya és a szerelem . , .

Ragyogó szép ábránd, aranysugaras, 
fényes álom, jövel, jövel !

*
Sajátságos varázsa van a tavasznak.
Az ember lelkén önkéntelenül is valami 

ünnepi érzés, meghatott lelkesedés vesz erőt. 
A megifjodás, a derű, a szeretet hajnalfénye 
tölti el kedélyünket, mely elöl azt hiszem a 
legdurvább lélek sem tud egészen elzárkózni. 
A szoba csendjében szárnyak suhogását vél
jük hallani, melyek egy szebb, egy eszmé
nyibb világba ragadnak.

Lerázzuk magunkról, hacsak egy pilla
natra is, a hétköznapok szürke porát, elfe
lejtünk bút, fájdalmat, gondokat és örülünk 
a napsugárnak, örülünk a virágok illatának, 
örülünk a megújulásnak.

Ezek a pillanatok alkotják a kikelet 
poózisát. Aki ezeket át tudja élvezni, az sze
reti, az áldani fogja a bimbónyilásl, a rügy- 
fakadat évszakát . . . *

De volna-e ember, ki nem szeretné a 
tavaszt ?

Iíisz, ha kisüt a tavaszi nap, a beteg is 
odatolja karosszókót a nyitott ablakhoz, az 
egészségesek meg fölkeresik az erdőt, a 
kerteket, hogy beszíhassák az üde levegőt 
és meghallgathassák a madarak danáját!

Igen, mindenki szereti, mindenki örül 
órkeztónek.

De én a nyarat, az őszt, telet is épp
úgy szeretem.

Szeretem, mert mindegyiknek van egy 
kis ajándéka, p l . :

„Bús az öszuelc hervadása,
De az ősznek van varázsa :
Enyészetben méla báj . . .w

S szeretem, mert az évszakok változása 
változatosságot visz be az én szürke, egy
hangú életembe is.

l£s ezért áldom a Mindenhatót, aki ezt 
ily bölcsen rendezte. *

De a legszebb idő mégis csak a tavasz 
marad. Megdobban a s z í v  az öreg a földben, 
megdobban a s z í v  az iíju kebelben. Verő- 
fény, tiszta ég mindenfelé . . .  itt az idő ; 
zsenge rügyek, fakadjatok, zsenge szivek, 
szeressetek !

A levegő.
(Elmélkedés a szanatórium egyesület nyíregyházi rendelő- 

intézetének a szervezése alkalm ából )

Hol kezdjem, hogy méltóan megénekel
hesselek prózában te isteni levegő. Most saj
nálom először életemben, hogy semmi tehet- 
zéget nem érzek a költészethez, mert úgy 
méltóbban megtudnám énekelni az ón idálo- 
mat, a rajongásig szeretett levegőt, de csak 
a tiszta levegőt. Mert nem légből kapott ál
lítás, hogy levegő nélkül nincs élet, nincs 
egészség, nincs vegetáció, szóval a semmi
ségbe sülyednénk nélküle, mégis milyen ke
vés része az emberiségnek tudja kellőleg meg
becsülni és helyesen használni a jó levegőt!

Mindenkinek rendelkezésére áll,öreg és 
fiatalnak, szegénynek és gazdagnak, közös 
kincsünk : a levegő. Némely ember légvára
kat épit, léghajón akar utazni, légpárnán al
szik, de eszébe nem jut, hogy a legtöbb tiszta 
levegő a tüdőnek kell, pedig ha elbetegese- 
dünk, milyen nagy uzsorával fizettetik meg 
velünk, ha légváltozásra van szükségünk.

Igazságtalan volnék, ha általában beszél 
nék, mert vannak már elegen nálunk is, akik 
elég felvilágosodottak az egószsógök helyre
állítását a jó levegőben koresni. Nagy örö
mömre szolgál, ha végig nézek az ószölöi 
nyaralókon. A jó levegő mindig meg volt ott, 
még sem jutott senkinek eszébe, pár évtized
del elébb nyaralókat építeni. Sokan csukákkor 
sétálgatnak és keresi tel a jó levegőt, mikor 
a körmükre égett a tűz, t. i. nagyon elvannak 
már betegesedve. Mig jó erőbenVoltak, idejök 
nagyobb részét zárthelyiségekben töltötték, 
kivált a íórtiak, akiknek egy része a kenyér
kereset miatt romlott levegőben tölti el aznap
nak nagy részét.

A városi ember a szórakozás után jár 
és nem gondolja meg, mennyire rövidíti éle
tét a kaszinó, kávéház és más elféle helyiség 
romlott levegője. Senkit sem sajnálok úgy, 
mint a szegény hivatalnokot, a kinek muszáj 
egész nap bezárva ienni. Legirigylendóbb a 
gazdálkodó, ha fárad, legalább az ogészségót 
nem rongálja, mindig a szabadban működhet.

Jászay Marit, a nagy művésznőt meg
látogatta egyszer az apja (aki földmivelö volt) 
Budapesten, mikor a leánya marasztalta, hogy 
ne menjen még haza, azt felelte: Nagy darab 
ég kell nekem lányom. Sajnálatra méltók a 
nagyvárosi emberek, nekik sem elég nagy 
darab égők, sem elég tiszta levegőjűk nincsen.

Ha nyárban jókor végig megyek egy 
utcán és látom a sok zárt ablakot, úgy sajná-

azzal a két bársonyos karjával, hogy Som 
I’óter (‘lveszti a fejét, az eszét, el a magyar 
lelkét, és itt akar maradni, itt, rácnak, hogy 
elv messe Ricsit, a rác lányt, az Iljics Dusán
szeretőjét.

Mert Som Péter még csak ezt sem látta. 
Azt a nagy, tohonya, feketokópü rácot. Aki 
ott maradt pedig R ic s i  körül akkor is, mikor 
az már a Som Péter eszét zavarta, mikor 
már Péterrel tempózta a kólót, mikor már 
a magyar fiú  azt hitte egészen, csak néki 
olvas csókot az a monoton rác nóta,

Es hiába várják S-*m Pétert a hegyen 
emiatt. Amiatt a rác láuy, meg fác *e" 
gény miatt.

Bárhiszen nemcsak Dusán maga éppen,
- kan, nagyon sokan lesnek Péterre az utón 
imkor vasárnap este Ricsitől a hegyteló 
megindul. Az apró kis kucsák sötét ereszetei 
al il itt is, amott is megvilant egy-egy tüzes 
rác szem, aztán egy kő érte Pétert halad
tá b a n . utánna egy másik, négy öt, tizenöt, 
otven is talán. Ki tudná? Ki számolta meg?

Péter, Som Péter ugyan nem. Nem volt 
rá ideje néki. Megfordult először, felforrott 
benne a magyar vér, meg a legónyvirtus. 
Ki-zen vasárnap volt, s ilyenkor különben 
is nagy kedve van a legénynek az ereje 
mutogatására. Azonban nem látott senkit. 
('sak amint haladna tovább, repül a kő is-
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mót, vállába, tejébe, négy, öt, tizenöt 
ötven.

Alávaló, hitvány módon végeztek Pé
terrel a kötött papucsos, sunyi rác legények. 
Éjjel, lesből, hajigatott kővel. Aztán úgy 
vitték a testet, le a Dunára, egyet nyelt a 
viz, s  vége. A széles folyam lassan höm- 
pölygött tovább, zizegett a parti homok a 
felülről, Buda alól, honnan jövő haboknak.

— Csétr pótt, pótte i desétt . . .
A. hegyről azonban mindezt nem láthat

ták. És virradatig várták Pétert haza. Nem 
jött. Reggel aztán, mikor szokásképpen meg
olvasta az embereit a bandagazda, nem igen 
látszott meg rajta egyébként, hogy éppen 
az ő fia az a hiányzó szám, csak éppen 
hogy még kevesebbet szólott akkor, mint 
szokott is. Még a pipáját is benhagyta a 
kunyhóban és fölhúzva az ünneplő gúnyát, 
ment, ahová külömben szóval is küldötte őt 
ugyancsak amaz Istenes Bálint éppen aki 
tegnapeste vigasztalta volna.

— Jelentse fel, András bácsi, hiszen 
emberlélek csak nem lógyhullás mégse.

Hiszen jelentette. Persze hogy kuren- 
táltatta volna Som András a fiát, aki elve
szett az éjjel, itt! a faluban csak. A polgár- 
mester — merthogy igy nevezödik ottfeló 
az az úriember, aki idehaza nálunk biró 
nevet visel — hallgatta is, minthogyha 
teszernfel valami elbódorgott kutyáról szó-
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lőtt volna véle Som András. Péter azonban 
nem került elő. Akkor sem, őszig sem.

Ősszel aztán, mikor vége szakadt a 
dolognak, összeszedőduek az emberek, bog
rácsot, subát, tüzszerszámot — mit össze
kötnek egy-egy batyuba, és indulnak véle, 
föl, hazafelé. Mindenik ember visz egy ba
tyut a hátán, ahogy jöttek éppen, csak öreg 
Som András maga viszen kettőt.

Olyan félös, szomoruságos alak ez a 
két bátyus ember. Amint halad végig a 
nagyuton, az asszonyok kiállanak a kisaj
tókba, úgy lesiK: várják, hová teszi ugyan 
azt a gazdátlan batyut, Kérdezni nem merik, 
— hátha azt feleli, hozzád. Som András maga 
meg kicsit ügyel rájuk, csak megyen tovább 
az utón, aligseg is alig köszön a kisajtók 
felé. Mikor meg aztán befordul a Batkazugra 
odaér a maga rácsos ajtójához, szónékül tér 
ki előle, utat hagyva néki öreg Som And
rásáé Hallgató Zsuzsanna. András meg le
teszi a batyukat az ereszet alá, keveset szól, 
azonban sokat mond mégis.

— Az egyik a Péteré
Novembervógi estéken, azután, mikor 

jönnek a falubói az emberek, halgatni azt a 
kevósszavu mesét, a Som Péter dolgát, oda- 
kin meg veri az aprószemü, hideg őszi eső 
az eperfák lombtalan ágait. Hallgató Zsu
zsanna kifakadt egyszer, ilyenfóleképpen

S Á G O K
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lom a bent alvó embereket, mennyi miazmát 
belehelnek csak egy éjszaka. Milyen élvezet 
nyitott ablaknál aludni, csak az tudhatja, aki 
hozzászokik, persze nem is lehet akárhol meg
tenni, a rossz emberek miatt.

Egy vizgyógyászt megkérdeztek, ha viz 
nem volna, mivel gyógyítana, azt felelte: le
vegővel, és teljesen igaza volt, a levegőben 
mindenféle gyógyszer található, csak tudni 
kell használni.

Most is azt mondom, nincs istenibb a jó 
levegőnél, melylyel azonban olyan kevesen 
törődnek, hogy a tüdővósz ijesztően terjed. 
Pusztításának a szanatórium egylet véget nem 
vethot, csupán kevesbítheti az áldozatok szá
mát. Aldassék azonban ezért is a neve.

jj-.4Jngerleid.er E m ília.

Nincs felmentés.
Siklósi István városi mérnök ügyével 

nem szándékoztunk újból foglalkozni, de a 
tanácsnak a képviseleti közgyűlés elé terjesz
tett javaslata és a mérnök lemondó levelében 
tett kikötése arra késztettek bennünket, hogy 
a fejleményekhez is hozzászóljunk.

El sem képzelhetjük, hogy mi indította 
a tanácsot arra, hogy a közgyűlésnek azt java
solja, hogy a lemondást 9 évi önzetlen mun
kálkodás után sajnálattal véggé tudomásul. 
Ezt a képviseleti tagok a legnagyobb felhábo
rodással utasították ugyan vissza es a javaslat 
magánvéleménnyé törpülve visszavonatott. A 
tanács ezen javaslata, még ha magánvéle
ménynek is vesszük, csodálkozással tölt el 
bennünket, különösen akkor, ha visszatekintünk 
1907. évi márc. 9, jul. 6 és aug 3-áu meg
jelent cikkeinkre, amelyek nem csak a város 
közönségének, de a tisztviselők reputációjának 
érdekeit is szolgálták. Közleményünket a közön
ség helyesléssel vette tudomásul és a mérnök dol
gait mai napig a legnagyobb felháborodással 
tárgyalja és most a tanács a 9 évi működést 
méltányolva, sajnálkozás mellett kívánja a 
mérnököt útnak bocsátani. A mérnök nr le
mondását feldúlt lelki állapotával indokolj? 
meg, ezt elhisszük neki, csak azt nem értjük, 
miért nem rendült meg előbb a lelkiállapota, 
miért csak most, amikor a bádogos munkák
nak odaítélése körüli eljárását vettük bonc
kés alá.

Nagyon jellemző az is, hogy a mér
nök lemondó leveléről egyik tekintélyes 
képviseleti tag kijelentette, hogy benne „az

elferdítések halmaza rejlik." Roppant naivnak 
teszi magát a távozó, amikor esetlegesen 1 és fél 
évi szabadságoltatásra célaz Értjük, hogy mit 
akar elérni azzal a tervével, amikor utolsó 
ténykedéseiből is kibontakozik a legnagyobb 
önzés. Az a célja, hogy a jövő év közepén 
megtartandó általános tisztujitás alkalmával 
maradjon ki, a mi által nyugdíjjogosultságot 
szerezne, s ezzel a tisztviselők nyugdíjalapját 
károsítaná meg.

Nagyon helyesen járt el tehát a képvi
seleti közgyűlés, amikor Somogyi Gyula, Kál- 
lay Rudolf, Kovács Elek, Imre János alapos 
fejtegetései után Bállá Jenő indítványát tette 
magáévá, mely szerint u lemondást nem fogad
jak el, hanem 3 havi szabadságot engedélyez
nek és a lemondást átteszik az alispánhoz, 
ahol, a közérdekre való tekintettel, az ügy 
mielőbbi elintézését kérik.

H Í R E K .

Jó ünneplést kívánunk lapunk 
olvasóinak, munkatársainknak és 
minden jóakarónknak.

Képviseleti közgyűlés volt kedden délután, 
melyen a tagok nagy számban jelentek meg, 
Iíelyeslöleg tudomásul vették, hogy a pol
gármester a város nevében üdvözlő távirato
kat küldött Kossuth és Darányi miniszterek
nek, Mezössy és Szterónyi államtitkároknak 
és dr. Németh Károly min. tanácsosnak ki
tüntetésük alkalmából. Kisebb fontosságú 
ügyok elintézése után tárgyalták a Császár- 
szállás bórloti ügyét, melynek árverésén 
tudvalevőleg kevesebbet Ígértek az előirány
zott 42 ezer koronánál. Kimondották, hogy 
újabb árverést tartanak, ami ha neM járna 
kellé eredménnyel a birtokot parcellázva kis
gazdáknak fogják bérbeadni. A Sóstó felépít
tetését elhatározták és a kádak számát 40-re 
emeltetik fel. Ezenkívül uszodát, uj vendéglő 
épületet és víztornyot is készíttetnek. Végül 

| foglalkoztak a Siklósi István v. mérnök be
mondásával melyről azonban lapunk más he- 

i lyén számol be kiküldött tudósítónk.
Kinevezés. A zilahi törvényszék elnöke 

Erdélyi Farkas nyíregyházi törvényszéki fog
házért a szilágysomlyói járásbírósághoz szol- 

| gává kinevezte.
Áthelyezés. A valiás- és közoktatásügyi 

j  miniszter Máthé Ákos tiszalöki elemi iskolai 
! tanítót Gerendkereszturra helyezte át.

1908. április 18.

Uj állás. A tiszalöki postamesteri állásra 
május 8-ig lehet a pályázatot benyújtani a 
nagyváradi posta- és távirda igazgatóságnál.

A pénzintézeti tisztviselők pünköstben or
szágos kongresszust tartanak Debrecenben, 
amelynek előmunkálataiba bevonták a sza
bolcsi intézetek tisztviselőit is.

A tanárok fizetésrendezése. A kultuszmi
niszter értesítette Nógyesy Lászlót a tanár- 
egyesület elnökét, hogy a fizetósrendezésrbl 
szóló javaslat most készül.

Az országos függetlenségi párt kiküldő:• 
bizottsága legutóbb felvette Kállay András 
földbirtokost a kültagok közé.

Választás. Mándokon április 30-án se- 
gódjegyzőt választanak, A pályázati kérvé
nyek 29 óig az ottani szoigabirósághoz nyújt
hatók be

A Nyíregyházi Dalegylet intézkedései. Az
április hó 3-án tartott választmányi gyűlé- 
az egyleti elnök előterjesztésére, több a dal- 
egyletet érintő ügyben intézkedett. 1. Ki
mondta, miszerint a dalegylet évi közgyűlé
sét folyó hó 26-án a városháza dísztermében 
fogja megtartani. 2. Válaszolt a „Szatmári 
Dalárda" megkereső levelére, melyben 25. 
éves jubileumára egyletünket is meghívja. A 
választmány a meghívást örömmel fogadja ó- 
kimondja, hogy a Szatmári Dalárda negyed 
százados ünnepélyén, f. évi augusztus hó fo
lyamán részt vesz és érdekelt társegyletet 
ilyen értelemben értesíti. 3. Olvastatott az 
„Orsz. Magyar DalárdaegyesületMől érkezett 
átirat, melyben a központ arról a sokat je 
lenté változásról értositi egyletünket, misze
rint a múlt óvbeu Egerben tartott orsz. ver
senyen több jó hirü dalogylet önkéntes 
mellőzése és egyes dalárdáknak meg nem 
érdemelt elöretolása folytán kifejezett elégü- 
letlensóg támadt, mely az akkori elnökség 
eljárását és a zsűri-bizottság működését a 
legkritikusabb bírálat alá vette. Ezen bizal
matlanság eredménye az lett, hogy a köz
ponti elnökség lemondott és a folyó évi 
március 29-ón tartott közgyűlés az Orsz. Ma
gyar Daiáregyesüiet elnöki di-zes állására 
tüntetőleg dr. Bárczy Istvánt, a főváros agi
lis polgármesterét, ügyvezető alelnöknek 
Zseni Józsefet, vidéki alelnöknek Burdács 
Rezsőt, a „Kecskeméti Dalárda" elnökét, 
titkárnak pedig újból a népszerű és önzet
lenségéről ismeretes Göndöcs Istvánt válasz
totta. A többi tiszti és igazgató-választmányi 
tagsági tiszteletbeli állásokra sok uj, de nem 
egészen ismeretlen, országos nevű jeleseink 
kerültek. A választmányi gyűlés amidőn az

szólván némely szókat, hogy mert hiába, 
szegény volt Péter, paraszt hát azért.

Amire Som András vigasztalásképpen 
mond valamit néki, valamit, amit onnaa 
hozott ei hallgatva magában, amiről a többi 
nem is igen hallott, nehez dolguk közben 
meg se igen látott. Amit hallgatnak az em
berek híven és az elején összeteszik a ke
züket. hogy talán imádság, olyan szép. És a 
vógeíelé. utánna, fázós hideg szól húz a 
Ielkekon keresztül, mintha odabenn is, a fa
lakon belül, seomoruságos, öszvógi idők jár
nának, hullván a nehéz szavak az emberek 
lelkére, mint valami hideg, álmos őszi eső 
kintfelejtett, árva palánták gyönge levelére 
elernyesztvén az emberek apró kis remény
ségeit bizodalmát, hitét, mindenben, amit 
úgy neveznek, ország, úgy tudnak törvény 
úgy hisznek haza,

Egy kis vókonyarcu, melegszemü nri- 
liuról szól ilyenkor Som András, aki vasutas 
volt, pénztáros, odalon a rác faluban. Ma
gyar fiú. Azíán egyszer, mikor temették 
egyik kollégája fiacskáját, rác földbe a rác 
pap, hát pántlikát hozott ,néki túl a vízről, 
Magyarországról, tán három arasznyi kis 
magyar pántlikát, rákötötte a koporsójára, 
hogy legalább az hadd legyek hát véle 
magyar . . .

Imádság ez edd g. Összeteszik nehéz, 
görcsös kezeiket az emberek, úgy hallgat

ják. És szinte látják maguk előtt azt a csöpp 
koporsót, azzal a kis magyar pántlikával. 
Hogy ki tudta találni, de hogy !

— Egy hét múlva osztán áthelyezték 
onnan, büntetósbül, hogy minek zavari a 
rácot olyas pántlikahistóriával . . .

Ez már nem imádság. Valami egyéb. 
Lassú észjárású, öreg kublikosok gondolkoz
nak rajta szótalanul. Csak sokára, mikor már 
szedődnek hazafelé, akkor könnyít egyet a 
lelke keserűségén Istenes Bálint.

— Messzi föld az szörnyen. A törvény 
meg élomtnadár, elfárad mig odáig ér, 
nem nekünk vér a szárnyával, ha‘ min
ket . . .

Sztompák Mariska.

*

A haragvó Vénusz.
— A „Szabolcs* eredeti tárcája. —

I r ta : Sereyby Elemér.

Miután Barbieri gróf elhatározta, hogy 
a családi képtár számára megfesteti ifjú neje 
arcképét, a Zoraya-villában megkezdődtek a 
modell-órák. Enrico vásznán pedig egyre 
plasztikusabban tűnt elő az a bájos női szem
pár. melynek tüzes tekintete napról-napra 
gyakrabban találkozott a szintén gyúlékony 
festő szemeivel.

A fiatalok közt észrevétlenül indult meg 
a társalgás. Eleinte köznapi téma volt sző- 
nyegen, majd Zoraya távoli hazájáról, a vad- 
regényes Andalúziáról mesélt. Enrico pedig 
a festő művészet epizódjaival szórakoztatta 
modelljét. Beszólt neki a cinquecento nagy
jairól, a különféle iskolákról, a naturalisták
ról és a szecesionistákrói — ezalatt persze 
pihent az ecset, szünetelt a munka, mely im
már ijesztő gyorsasággal közeledett a befe
jezéshez. Pedig oly jó volt igy kettesben, 
zavartalanul, egy-egy édes titokkal a szivük
ben, hogy szinte gyilkosnak tetszett a válás
nak még csak a gondolata is.

De Zoraya arcképe a sok huza-vona 
dacára is elkészült, s igy a modell és festő 
utoljára voltak a villa szalonjában egyedül.

— Meg van elégedve a müvével ? kérdi 
Zoraya az utolsó vonás után a mestertől

— Elég jól sikerült. Jobb mint „Kleo- 
patrá‘-m, s a „Pompéji menyasszony*, pedig 
e két képemmel első dijat nyertem a leg
utóbbi tárlaton. De azért a grófné képénél 
is szebb, tökéletesebb az a kép, amelyet 
tegnap fejeztem be a műtermemben.

— Kit ábrázol ?
— Vénusz istennőt.
— Bizonyára szebb lodell ült hozzá, 

mint ón — inondá féltékenyen és szemre
hányón Zoraya.

— Csalódik grófné. Ez az első müvem,

Finom glacé, svéd, 
szarvasból*, antiloppe stb. h n r l ( P 7 t \ / l  l k  saját gyártmányom jótállás mellett 2 kor. 60 fill-től feljebb minden 
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a lég-
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eddigi elnökség és a többi tisztviselői kar 
távozása felett sajnálatát fejezi ki, ugyanak
kor az uj elnöknek, szivünk szerinti megvá
lasztását örömmel veszi tudomásul és elhatá
rozza, hogy az uj elnök és a tisztikar külön- 
kiilön feliratban üdvözöltessék egyletünk 
részéről- A felirat elkészítésével az elnök és 
i titkár bízatnak meg. Kár, hogy a központi 
választmányban a 23 éves muittal dicsekedő 
Xviregyházi Dalegylet" nincs képviselve!

A kisvasút uj menetrendjét múlt számunk
o n  lehoztuk, melyre vonatkozólag már le
adhatjuk a közönség vélekedését. Általános- 
tágban megfelel a várakozásnak a beosztás 
és ami hiánya van az könnyen megszüntet
hető. Helyesléssel fogadták a lÜG-os vonat
nak az ü  szőié és a Tenispályánál való fel- 
t été les megállítását, mivel azzal akarják a 
(j-szőlöben nyaralókat délben kiszállítani. 
Ezt azonban csak úgy érthetik el, ha nem 
p, nt 12 órakor indítják a megyeháztérröl a 
v natot, hanem 5—6 perc késéssel, mert 
mindenkinek a déli harangszó juttatja eszébe 
;1 11 óra 55 perckor tervezett elindulást. Ne
hezményezik a sóstói meneteknél azt, hogy 
i városházát feltételes megállónak vették, 
mert a városháza előtt mindig sok ember 
van, kik közűi a vonatvezető nem ismerheti 
ve, hogy ki akar felszáliani. Máskülönben 
; Sóstóra utazóknak a 75 százaléka ott szállt 
v , tehát indokolatlan a múlt évi menetrend
től való eltérés. Zavarokra adhat alkalmat, 
hogy a május 1-ótői rendesen közlekedő 
vonatok és az egész éven át feltételesnek 
maradó megállók a menetrendben egyforma 
jellel, a csillaggal let'ek a többi adatoktól 
megkülönböztetve.

Botrányos áilapot a gőzfürdőben. Péntek
dt-iutan egy lóvárosi tanító a következő jo
gi! panaszt adta elő szerkesztőségünkben : Ma 
dü -Kitt a fürdő egyik kádasszobáját akartam 
használni nőmmel együtt, ami kellemetlen inci
denssel járt. Amidőn elég volt a viz, megle- 
p :v . tapasztaltuk, hogy a meleg viz csapját 
elzárni nem lehet. Hívásomra bejött a fürdő- 
szolga, aki hiába próbálgatta és azzal tá
voz; itt, hogy odakint a tartány főcsapját 
záratja el. Mi ebben megnyugodtunk és azt i 
hifiik, hogy részünkre be van fejezve a 1 
dolog. Egyszer csak kopogtatás nélkül fel
pattan az a j tó, azon a gépei-z beront többed- 
magával. Ez a dolog bennünket kellemetle
né leintett és a pénztárostól a panaszkönyvet 
kentem. Meglepetésemre a pénztáros csak 
ceruzával akarta megengedni a beírást, amit 
en azért uorn fogadtam el, mert az könyen
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olvashatlauná válik. Amidőn a nyilvánosságot 
hoztam szóba itt nem reprodukálható szavak
kal kijelentette, hogy felőle a legmagasabb 
fórumhoz is fordulhatok. Ezek után nekünk 
csak annyi megjegyzésünk van, hogy mi is 
több felől hallottunk panaszt a gőzfürdőre és 
hisszük, hogy a város közérdek szempontjá
ból megvizsgálja a panaszt és elejét veszi a 
hasonló sajnálatos esetek meg ismétlődhető- 1 
sónek.

Helyreigazítás. A múlt számunkba téve
dés csúszott. Ugyanis a polgári leányiskola 
április 3-iki és 4-iki műkedvelői , estélyén" 
a zongora kisérő nem Santroh Alajos volt, 
hanem Ekkert Ilonka. Santrohról, mint udva
rias művészről biztosan tudjuk, hogy öröm
mel engedi át a vóletlensógből neki tulajdo
nított babért. S llkkert Ilonka pedig elmond
hatja, hogy „már" olvasott „egyszer" — 
önmagáról — elfogulatlan kritikát.

Gyula névnap. Gyula névnap estélyén dr. 
Prok Gyula dalegyleti elnöknek a dalárda 
három gyönyörű darabbal szerenádozott. A 
dalegylet részéről az elnököt névnapja al
kalmából Fazekas János, az egylet iitkára 
üdvözölte, melyre az elnök lelkes és tartal
mas beszédben válaszolt és kérte az egyleti 
tagokat, miszerint most mar, midőn ily szép 
számmal vagyunk, kiki a legjobb szorgalma 
és tehetsége szerint igyekezzék a dalárda 
céljait és érdekeit előmozdítani. Ennek vé
geztével az elnök vendégszerető házában a 
dalárda kedves otthonra talált, ahol a ked- j 
vés elnüknó ónagysága annyi szeretettel és : 
fáradtsággal látta el szívesen a dalárda tag- j 
jait, hogy azt meg sem lehet hálálni.

Az állam bányái- A vidéki gyártelepek 
régen panaszkodnak, hogy az állam a fővá
rosi gyárakat előnyben részesíti a vidékiek
kel szemben. Ezt igazolja, hogy Wekerle leírt 
a fővároshoz, és utasította a kincstári bá
nyák vezetőséget, hogy a felesleges szenet 
bocsássa önköltségen a budapesti ipartelepek 
rendelkezésére.

Baleset. Molnár János vargabokori lakost 
tegnapelőtt megrugta a lova, minek követ
keztében belső sérüléseket szenvedett. Re- ■ 
mónytelen állapotban szállították be a kór- t 
házba.

Meghívó. Az iparos-ifjúság önkópzó-egy- 
lete husvét másodnapján egyleti helyiségé
ben családias jellegű, zártkörű táncestólyt j 
rendez, amely iránt nagy az érdeklődás.

Bérbeadás. Büköny község vadászati 
jogát április 26-án Veresmartót pedig 24-ón 
adják bérbe.

Meghívó. A „Nyíregyházi Dalegylet" 
folyó évi április hó 26-án d. e. 11 órakor a 
városháza dísztermében rendes évi közgyű
lést tart, melyre a dalárda összes tiszteleti, 
pártoló és működő tagok hazafias tisztelettel 
ezennel meghivatnak. A közgyűlés tárgyai: 
1. Elnöki megnyitó. 2. Titkári évi jelentés.
3. Számvizsgáló bizottság jelentése. 4. 1908-k 
költségelőirányzat elfogadása. 5. Jóváhagyott 
alapszabályok bemutatása. 6. 1908. évi munka- 
program megállapítása. 7. Tárgyalható indít
ványok. Helyben, 1908. évi április hó 16-án. 
Dr. Prok Gyula, dalegyleti elnök. Fazekas 
János dalegyl. titkár.

Tanfolyam. Szabolcsmegyóben is hódit a 
benzinmotor, melynek kezeléséről április
27-től május hó 23-ig tanfolyamot rendez 
a budapesti technológiai iparmuzeum. A vizs
gálat dija 6 korona.

Közszemlére való kitétel. A katonai ne
velőintézetekbe való felvételről kibocsátott 
hirdetmény a polgármesteri és a polgáridról 
hivatalokban megtekinthető.

Talált tárgy. I jfehértó községben egy 
aranykarperecet találtak.

Hogyan lehet a hernyókat irtani. Sza- 
bolcsmegye alispánja közli, hogy Klimacsek 
Ambrusz nyitrabajnai lakos uj eljárást talált 
ki a hernyók pusztítására. Egy rúd végére 
ruganyos drótot, arra pedig szivacsot köt. 
Ha a szivacsot pntróieumba mártja s azzal a 
kikelt hernyókat bekeni, azok elpusztulnak.

Gazdasági kiképzés ezredeinknél. A Bu
dapesti Hírlap közli, hogy katonai tudósítója 
által beszerzőit információk szerint . a hadve- 
zetősóg november 1 -tői mindazon ozredeknél 
állít fei gazdasági szakiskolát, melynek a 
zöme földmivelökból kerüi ki. Erdélyben 
próbálkoztak meg első Ízben, hogy polgári 
szakemberekkel iskoláztatták a legénységet 
és azt tapasztalták, hogy a kiszabadult kato
nák gazdasága odahaza 25—40%-kal jöve
delmezett többet, mint a hasonló terjedelmű 
földdel bitó falusiaké. Ez az eredmény psdig 
nemzetgazdasági szempontból óriási jelentő
ségű. Értesülésünk szerint városunkban a 
nagy laktanyában áilitunak fel tanfolyamot 
és tanárokul egyelőre Szikszay Sándort és 
Mácsánszky Lajost kérik fel.

Kémenytüz. Minden kommentár nélkül 
közöljük, kogy ma egy hete délután 3 ké
ménye, vasárnap pedig l kéménye gyuladt 
ki a Korona szállónak.

Felhívjuk olvasóink figyelmét Wasser- 
mann Sámuel hirdetési rovatunkban foglalt 
hirdetésere.

az
sebt
ké|>
Q £ ( »1
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ne! vet modell nélkül festettem. Őszintén 
r. gvuilom, magam sem bíztam ily sikerben. 
De ássa ennek a sikernek is megvan a ma
gyarázata. Ezt a képet álmaimban láttam és 

nna: megéreztem, hogy ez a iegtökeiete- 
ideál, melyet festő elképzelhet. Az álom

lebegett, s nem foszlott 
ás kor sem. Nos én meg

án, s rabjává leltem. Ekkor határoz- 
, hogy megfestem. Ülthatatlan szenve- 

v i vei fogtam a testeshez. A színeket 
zi'-tim vérével és napsugárral kevertem, 

unkák őzben minden ecsetvonáshoz egy 
forr m elsuttogott szerelmi vallomás, egy-egy 
e: ; lő sóhaj, lángoló lehelet tapadt, mig végre 

'.mórtól mogittasult tekintetem a vászonra 
i ázsolta a legtökéletesebb szépet, melynéi 

z et talán soha nem fogok alkotni.
— Különös — monda Zoraya átszede

tt biten, s e pillanatban soha nem érzett sze- 
m korbácsolta fel egész valóját. Enrico 

■nvedélyes szavai megperzselték szivét,

egyre előttem 
ti hajnalhasad'

a lemondásra, 
ütött a válás

•iy nem érzett többé erőt 
Pedig hiába minden

órája.
Enrico csomagolni kezdett, s ezalatt 

L latosan búcsúzott el a szalon kedves bu
litól és nippjóitól, mintha utoljára is teli 
ta volna magát szívni e levegővel, s a

szalonban átélt felejthetetlen szép napok éde
sen fájó emlékeivel.

Azután elbucsmztak, s az idylinek vége
volt. *

Másnap a szobalány tisztogatás közben 
egy cimezetlen és felbontatlan levelet talált 
a festő felöltőjében, melyet azonnal be is 
vitt Enriconak, ki mohon kapott a levél után, 
amelynek már az illata is elárulta Íróját. A 
levélben csak ennyi állott:

Kedves Maestro !
Holnap délelőtt tizenegy órakor felkere

sem műtermében. A Vénuszkópet szeretném 
megtekinteni.

B. Z. grófné.
Enrico szívverése elállt az örömtől. Nem 

annyira a levél tartalma, mint a kézbesítés 
módja győzte meg arról, amit eddig hinni 
sem mert, hogy t. i. Zoraya is szereti ót.

Azonnal virágot hozatott, hogy felóke- 
sitse vele a legmagasztosahb ideál képér, 
amelynek élő pendantja sem váratott sokáig 
magára.

Pontban tizenegykor kinyílt az ajtó, s 
Zoraya félénken dobogó szívvel lépte át a 
miiterem küszöbét.

Enrico kitörő örömmel fogadta titkos

szerelmesét, ki el volt ragadtatva a szebbnél 
szebb vázlatoktól és képektől.

— De hol a Vénuszkép, amelyről oly 
elragadtatással beszólt tegnap — kérdó sür
getve Zoraya, mire Enrico óvatosan húzta le 
a leplet a képről.

Ií pillanatban halk sikoly röppent el 
Zoraya ajkáról.

Buján zöldem lombsátorban, — melynek 
ágain keresztül a legszebb azurég mosolygott 
a szemlélőre — virágos lóczán hevert a ru
hátlan csodaszép Vénusz — kiben Zoraya 
önmagára ismert.

Az aetherieus színekben pompázó, har
monikus szépségű kép elbűvölte Zorayát. 
Valóban ennél szebbet sohasem látott. S ami
dőn eszébe jutottak Enrico szavai, hogy min
den ecsetvuuáshoz egy forrón elsuttogott sze
relmi vallomás, egy-egy epedó sóhaj, lángoló 
lehelet tapadt, egyszerre álmodozóvá lón, s 
úgy érezte, mintha a kép ismételné a festés 
közben tett vallomásokat, s imádattal gondolt 
a kép mellett álló Enricora, ki büszke volt a 
hatásra, melyet képe Zarayára gyakorolt.

Hosszú idő telt el igy csöndben, szótla
nul, mig végre megtört a varázs. Az asszony
nak akaratlanul is eszébe jutott férje, aki bi
zonyára megölné a kép miatt, mely oly tö
kéletes, hogy csak eredeti után készülhetett.

Emeli az  é tvágyat és  a te stsú ly t, m egszün
teti i  köf.Cgésf, váladéko t, éjjeli izeadást.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár 
köhögés, skrofulozis. influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„Rofihe" eredeti ekomagoláet.

F. H ofTam u-Le R«ehe &  C». Ba§el (Svájc)
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A nyíregyházi József szanatórium-egylet
április 25. és 26-án (szombaton és vasárnap) 
tartja meg husvót másodnapjára tervezett 
jótékony estélyét. Megjegyezzük azonban, 
hogy jótékony célra mindössze a szereplők 
, áldoznak.* Ha ugyan áldozatnak lehet ne
vezni, amit mindannyian teljes jókedvükből 
tesznek. Mert a közönség a befizetett ántré- 
nak busás ellenértékét kapja az estély ren
dezőitől, akik a műsort is, a szereplőket is 
úgy összeválogatták, ahogy aligha volt még 
Nyíregyházán műkedvelői előadás összevá
logatva, amiről már előre meggyőződhetik a 
közönség a programmból, amelyet, sajnos, 
csak jövő számunkban hozhatunk.

Az utak fütermésa. A minisztertanács 
kimondotta, hogy az utakon nőtt fű az uttu- 
lajdonosai és annak más által való lekaszá
lása és elvitele a közigazgatási hatóság ügy
körébe tartozó kihágást képez.

Kirándulás a Sóstóra. Benczi Gyula és 
öccse Sáray Elemér zenekara vezetése alatt 
az ünnepek alkalmával Sóstófürdőn játszik.

Az „Appolló“ villanyszinház csütörtökön és 
pénteken tartotta első műrész estéit. D. u. a 
tanuló ifjúság részére, este pedig felnőttek 
részére voltak előadások. A képek általában 
igen tesszettek, Tizzian, Rafael, Munkácsi 
szinpompás reprodukciói, de különösen Remb- 
raut világhírű mesterművei igazi s nem min
dennapi műélvezetet nyújtottak a jelenlevőknek. 
A húsvéti ünnepekre különös gonddal van 
összeválogatva a műsor s változatosságában 
felülmúlja az eddigieket. A ma és holnap esti 
műsorok szenzációja lesz „Utazás a föld kö
rül.* Meglepő szép természetes felvételek so
rozata az egész földgömbről. Ezen kép 600 
mt. hosszú és előadása közel félórát igényel. 
Kiemelendő képek még: .Gyermekrabló cigá
nyok.* Életkép a jelenkorból, amely illustrálja 
a vándor cigányok gonoszságait. „Egy részeg 
ember álma.* kacagtató bohózat. , A velencei 
dagepalota titka.* Rendkívül látványos színes 
drámai képsorozat. .Afrikán keresztül.* Ter
mészetes felvételek egy expedíció kalandjairól. 
Ezen kép az egyenlítő vidéki tropikus éghaj
latot mutatja he remek felvételekben. Afrika 
keleti pártjától a zamberi vizesésokig. „Kutya, 
mint detektív.* Humoros érdekfes/.itő képek 
A fővárosi mozgószinház állandó inüsordarabja. 
A húsvéti műsor egyik kiváló képe : „Téli 
sport Schweizban.* Gyönyörű természetes téli 
felvételek a csodá atosan szép Schweizból. Ski 
futás, szánkózás, korcsolyázó versenyek stb. 
„Az apa és fia.* Humoros képek. „Nápoly és a 
Vezúv.* Rendkívül sikerült természetes felvé
telek Olaszország legbályosabb vidékéről. Ezen 
kívül még több érdekes és mulattató kép ke
rül bemutatásra. Vasárnap és hétfőn d u 4-től 
7-ig óránként humoros, kacagtató képekből 
összeállított nnlsoru gyermekelőadások, mind
két nap változó tartalommal. Hétfőn este 8 és 
fél 10 órakor tartja a vállalat első nagy „elitte*- 
•lőadását Színre kerül „A világ diorámája.* 
Bemutatva 60 gyönyörű színes vetített és 3 
mozgóképben. Delolvasó Varga György ur. 
Ezen művészies előadások, melyek főleg váro
sunk intelligens közönségének szórakoztatására 
rendeztetnek, az „Uránia* előadásaihoz hason-

Pedig ennyire mégsem felejtkezett meg ma
gáról. A prűdé arisztokra végre legyőzte a 
már-már szerelemben ringatódzó nőt, ki ön
tudatra ébredve összeráncolta homlokát, s in
dulatosan kiáltott fe l:

— De hisz ez aljas vakmerőség. Önnek 
meg kell semmisítenie ezt a képet. Értette !■ 
Adio ! majd végig mérve a hüledezö festőt,- 
gyors léptekkel hagyta el a műtermet. • t.

lóan falolvasás mellett folynak 1«. A bemuta
tásra korülő úgy állé, mozgó képok a világ 
legszebb pontjait és városait ábrázolják első
rendű reprodukciókban. Az előadások, tekintet
tel arra, hogy kb. egy és fél óráig tartanak, 
pont 8 és fél 10 órakor kezdődnek. Ezen 
ismeretterjesztő előadásokat önrészünkről is 
melegen ajánljuk olvasó közönségünknek, to
vábbá a középiskolai, gymnásiumi és polg. 
iskolai tanuló ifjúságnak.

Az adéflzetéa megkönnyítése. Ha már az
ország óriási kiadása mellett az adót nem 
könnyithetik, igyekeznek legalább a befize
tést könnyebbíteni. Évnegyedkor a mi adó
hivatalunknál is életveszélyes torlódás kelet
kezik ■ dacára ennek, nem veszik a kamatok 
számításánál tekintetbe, hogy az adófizető 
fizikai okokból nem róhatta le tartozását. A 
székesfőváros most elvben elhatározta, hogy 
postai befizetési lapokat ad az adózóknak, 
akik csekken is beküldhetik az előre szám
fejtett tartozásukat.

Hungária—Gsrmania névvel egy társaság 
alakult Berlinben, mely Magyarország idegen 
forgalmának emelésére fog törekedni. Me
gyénkből az érdeklődök forduljanak hozzá. 
Cime: Fridrich-Strasse 13.

Azon idegbántalmaknál, melyek vérsze
génység alapján fejlődik ki (hysteria, ueurast- 
henia, migrain, chorea) a buziásfürdői vesdus 
forrásokkal való ivógyógymód és a fürdők 
használata specifikus határu. Az eset minő
sége szerint vagy a langyos és hűvös szén
savas fürdők vagy a hidegvizgyógymódnak 
különböző alakjai vétetnek alkalmazásba. —
A buziásfürdői „Phönix* gyógyvíz kapható 
gyógyszertárakban, drogériákban és minden 
jobb íüszerüzletben.

Ha megbízható órára vagy jó és szép ék- \ 
szerre van szüksége, és ezt jutányos áron óhatja 
beszerezni, úgy forduljon bizalommal l f r a b e c z  
órás és ékszerészhez Nyíregyháza Iskola-u: 8 ; 
Javításokat pontosan, jutányosán és jótállás 
aellett készít.

Pályázat. A honvédségi Ludovika Aka
démiában Buttler János által tett alapítványi 
helyre Szabolcsmegye egy ifjút tog jelölni, i 
A kérvények május 6-ig az alispánnál nyújt- . 
hatók be. I

A t. k ö z ö n s é g  szives ügyeimébe 
ajáljuk Preisz Bertalan (Korona-épület) 
posztó áruházát, a hol is a legújabb hazai 
férfi uyapju szövetek valamint a legdivato
sabb női costiimöknek való kelmék kaphatók.

M au fth n er-féle  virágmagvak, úgy
szintén ploinb. lóhere, luczerna, takarmány- 
répa magvak és kaszáló és pázsit fűmag- 
keverékek olcsóbban mint bárhol beszerez
hető H i r s c li I e r Mór íiiszerkereskedónét 
Nyíregyházán. Ugyanott vízmentes ponyvák j 
10 százalékkal olcsóbban mint bá rliol.

ő s e i n k  I s  t u d t á k  e z t  már : Ma a nedv fa j 
kad és a tavas/, a testben érezhetővé válik, akkor az 
egészség különös nagy veszélyeknek van kitéve. Kell 
tehát különös óvatosságot is tanúsítani és ehhez nem 
kell más, minthogy sétálás közhon egy-egy Fay-féle igazi 
•odeni pasztillát szopogasson az ember, hogy Fay-féle 
sodeni pasztilláit használják, ha nem érzik m agukat elég 
jól és egy katarrhustól félnek és hogy mindenek előtt 
minden létező nehézséget a lélegzési szervekben Fay 
igazi sodeai pasztilláival kezeljék Az ilye* gyógykezelés 
nem drága, mert skatulyája csakis 1-25 K-ba kerül és 
minden gyógyszertárban, minden drogériában és minden 
ásványvizkereskedéshen kapható. A usztria--M agyarország 
vezérképviselösége: W .  T h .  G u n z e r t  W i e n  I V / I .  
Oroiit Mengaaue 27.

C S A R N O K .

Enrico nem nyúlt többé ecsethez,, 'sőt 
alig mozdult ki műterméből. A vérig'sértett 
művész lelke összetört a megaláztatástól’. •’!i

Most is ott ül a pamlagon szembeh1 
\  énuszszal, amelytől a világért' ’-sötn tudna 
megválni — s amint lelke busán élmereng â  
képen s a gyászos véget ért idyll epizódjain, 
félénk kopogás hallszik. ■ . . . .

Unottan lép az ajtóhoz,: amelynek kü
szöbén legnagyobb meglepetésére Zoraya áll 
lesütött szemekkel.

— Grófné ! — kiált fel Enrico önfeledten.
— A Vénuszkép nem ólethü, s csak 1 

azért jöttem Hozzád, hogy összehasonlíthasd i 
— az igazival.

S*

A fiileraile és a tündérleány.
(Hege.)

Irta : M il l ig  G y u la .

Bolyongtál-e erdők mélyén 
Suttogó, zöld lombok alatt ?
S hallottál-a szép madárdalt,
Mely a szívben sóhajt ébreszt? 
Kerested, hogy honnan hallszik 
Hz az édes, csodás ének —
S mégsem tudtad fölfedezni. 
Meg-megálltál hallgatódzva,
Lelked ezodás kéjbe szédült,
S a kis madár édes ajkán 
Csattogott a bűvös ének.
Leikod búrján visszhangra kélt 
Kis ajkának rrindeu hangja,

Mely szivedben az emlékek 
Koszorúját összefonta.
Síró jajszó, pajkos kacaj 
Váltakozva szólt a dalban,
És ajkadon majd mosoly volt, 
Majd szemedben égó gyöngyként 
Megcsillant a bánat könnye. 
Sejted-e. hogy ki a kedves 
Zengő ajkú kis madárka?
Este dalol a legszebben,
Ha elcsendüli a kis harang 
Imádkozó ezüst hangja,
Es az álom szőni kezdi 
Szivárványos, lenge fátylát 
A kifáradt szempillákra.
Ha a holdfóny beragyogja 
Rezgő, ezüst sugarával 
A szunnyadó, csendes tájat.
Ah igen a fülemüle 
Ez a kedves, kis madárka ! 
Hamvasszürke a két szárnya, 
Piszkosfehér a kis melle, 
Rozsdabarna kerek farka,
S ez a fakó színvegyülók 
Úgy elvesz a lombok között, 
Hogy közötte a kis madárt 
Felfedezni nagyon nehéz.
Ah pedig ily csodás hanghoz 
Nem illő ily szerény ruha! 
Bizony egykor reges-régen 
Más is volt a tollazata — 
Hófehér volt, melyen hogyha 

. Végig siklott a hold fénye 
Úgy csillogott, mint az ezüst 
S világított a sötétben.
Talán átok fogott rajta,
S hófehér, szép ruhájától 
Megfosztotta titkos szellem ?
Nem, nem átok ! — és a titkot 
Megfejti a kicsi rege — —.

*
Kristály patak, smaragd mentén 
Árnyas erdők, hüs ölében, 
Mosolygó, kék égbolt alatt 
Tündérkastóly csillog büszkén 
A kelő nap bíborában.
Ősz király a kastély ura.
Élte fáján sárgul a lomb,
S tépett ágán új tavaszra 
Nem rügyeznek zöld remények. 
Drága párja sírba szállott, 
Ráborult az éj sötétje,
S itthagyott, kis árvájával 
A lűi lelket elsiratta.
Vigasza volt kis leánya,
Ki rajongó szeretettel 
Függött fájó, sebzett szívón,
Mint repkény a büszke tölgyön. 
A h! de ismert, régi sóhaj !
Uj mostoha jött a" házhoz,
S a velejött két leányka 
Az elhagyott kicsi árvát 
A megszokott fóezkecskóból 
Szívtelenül úgy kitúrta.
Piciny habos, puha ágyát 
Idegenek foglalták el,
S aranyos szép ruhácskáját 
A mostohatestvór hordta.
Ah, hogy fájt jó szívocskóje, 
Osszoszorult bánatában,
Most érezte csak igazán 
Mi az igaz, édes anya.

Hagyogva kél a nap arca,
S mintha parancs volna fénye, 
Mely reszketve hull a tá jra : 
Virágzó fák, ringó lombján 
Megcsendül a szép madárdal 
Tündérlányka kék szemében,
Mint harmat a nefelojtsen, 
Gyémánt-könnyek éke fénylik,
S lelke fájó gondolatja 
Elmerült a múlt ködébe.

Jó atyja is sírba szállott,
Ráborult az éj sötétje.
Eltűntek a boldog évek, 
Tovaszállt a tarka álom’,
S ifjú szíve rejtőkébe 
Fészket rakott a búbánat.
Ajkán mosoly soh*e derült,
\  íg dalától nem visszhangzott 
A rózsás völgy kóklö bérce. 
Tépett lelke fájdalmára 
Hol találhat orvosságot?
Édes anyja gyöngéd szívót,
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S z e r e t ő i é t  m i p ó t o l j a ?
S bolygva bolyg az erdők mélyén 
Kerülve a zajt, a lármát.
A természet nyájas ölén 
Lélegzett föl könnyebbülten,
Hol dal csattog minden ágon 
Bánatában gyöngéd lelke 
A madarak szép dalában 
Lelt örömöt, orvosságot.
És maga a völgy csodás volt.
Ezer s ezer fülemüle 
E szép völgyben rakott fészket.

Fáról-fára, ágrólágra 
Követték őt dalos ajkkal 
S odaülve szép vállára 
Pici, bársony kacsójából 
Oly örömest, vígan ettek.
Hogyha felkelt kora reggel 
Fülemüle-dal köszönte,
És ha este lecsukódott,
Selymes, hosszú szempillája 
Fülemüle altatta el.
Övé volt a kerek erdő,
Ismerős volt minden fája,
Suttogó lomb, hűvös sátra 
Csalogatta árnyékába.
Lába alá a zöld erdő 
Puha bársony pázsitból vont 
Virágokkal telt szőnyeget.

S bolygva bolyg az erdők mélyén 
Hívogatva madarait,
Hízelkedő, kedves szóval:

Dalolj, dalolj kedves!
Ajkad zengő hárfa,
Felcsattanó dalod 
Szívemet kitárja.
Mint a virágillat:
Dal, dal után árad,
S lenge foszlány lesz a 
Sóhajtozó bánat.

Dalolj, dalolj kedves!
Rezeg a hold fénye,
A tündöklő csillag 
Mind feljött az égre.
Dalolj, dalolj édes!
Messze még a hajnal 
Szöjj rám rózsás álmot 
Boldogító dallal!

(Vége k ö v )

KÖZGAZDASÁG.
Az Elit Magyar Általános jubileuma.

A/. Első Magvar Biztosító Társaság, az ország
nak ez a nagytekintélyű, virágzó kiztoiitó-in- 
tézete március 14-én ünnepelte fönnállásának 
téíazázados évfordulóját. A társasság közgyű
léssel ünnepelte a jubileumot. Csekonica Endre 
gróf titkos tanácsos elnöklete alatt. Csekonics 
méltatta az alapítók érdemeit, megemlítette, 
hog y az 1907-iki flzletév volt eddig a legked- 
vMŐbb és melegen üdvözölte Harkány: Fri
gyes báró igazgatósági elnököt, valamint Or- 
niódi \ ílmoa vezérigazgatót. Napirenden a 
múlt évi üzleti jelentés volt, A díjbevétel, a 
biztosított értékállóimuly s a tiszta nyereség 
egy*ránt, ez évben volt a legnagyobb. A tüz- 
biztoiitusi üzlet, a díjbevétel jelentékeny emel
kedése melett, igen tekintélyes nyereséget ho
zott, A jégbiztositási üzletágban a számos 
és helyenként nagy jégverések némi veszte
séget okoztak. A betörések elleni biztosítást 
® szekot óvatossággal folytatták. A társaság 
tökéit az elmúlt évben is a legnagyobb körül
tekintéssel helyezték el. Az életbiztosítási üz- 
■etágban sz eredmények is évröl-évre jobban 
tanúsítják, hogy a fokozott tevékenység, kö- 
T*tkezetesen megtermi gyümölcséit. A legtel
jesebb igazolása ennek éppen az 1907-iki 
üzletév melyben minden eddigi évi eredményt 
túlszárnyalva, 80 millió koronát meghaladó uj 
szerzeményt mutathat ki a társaság. Az éle1- 
biztogitási évi díjbevétel 19 millió koronára, az 
e;etbiztositási díjtartalék pedig több mint 111 
billió koronára emelkedett. Az életbiztosítási 
•dlomány 32 millió koronára rugó tekintélyes 
összeggel gyarapodott az árfolyam különibö- 
z*ti tartalékot a jövőre úgy kívánják szapo- 
ritani, hogy minden kisorolt értékpapír után 
az árfolyam — és papirérték közt mutatkozó 
külümbözetet a tartalék javára könyvelik el.

Az évforduló alkalmából a rendes {éri oszta
lékon, ötszáz koronán felül, minden részvény 
után még 250 korona kivételes jubileumi osz
talékot adnak. Kérik a közgyűlést, hogy a 
tisztviselők és szolgák külön jutalmazására 
százötvenezer koronát szavazzon meg. Ezenkí
vül a 25 éve szolgálatban lévő tisztviselők 
nyugdíj éveihez öt évet számotson hozzá. A 
már nyugdíjazott tisztviselők adóját és bó- 
lyegilletékét mától kezdve a társaság fizesse 
Az •ügynökök megfelelő jubileumi jutalékok
ban részesitendők. A  gazdatisztek gyermekei
nek iskoláztatási céljaira négyezer korona en
gedélyeztessék. A budapesti tűzoltóságnak egy 
automobil-gép beszerzésére tizenkétezer karó 
az országos tűzoltó szövetségnek pedig jutal
makra ötezer korona adassák. A budapesti 
Orvosi kör országos segitö-egyesületének tíz
ezer koronát szavazzon meg. A hazafias sajtó 
iránt való elismerés jeléül a Hírlapírók Nyug
díj intézetének ötezer és a budapesti Újságírók 
Egyesületének segitőalapja javára is ötezer 
adassák egy ötszázezer koronás alapítvány 
hazafias, köz- és jótékénycélokra. A társaság 
hiteles történetét díszes kötetben fogják meg
örökíteni. A közgyűlés a jelentést egyhangú
lag elfogadta. A fölmentvény megadása után 
a közgyűlés köszönetét fejezte ki az érdeme* 
vezetőségnek és a buzgó tisztikarnak. A vá
lasztmány elnökévé ZichyéJános grófot, választ
mányi taggá Nádasy Tamás grófot választot
ták meg. Ezzel a közgyűlés lelkes hangulatban 
véget ért. Ormódy Vilmos vezérigazgatót a 
közgyűlés előtt meleg ovációkban részesítette 
a társaság igazgatósága és kormányzótestülete 
Megfestették ez alkalomra Ormódy elhunyt 
feleségének arcképét amelyet Harkányi Fri
gyes bíró beszéd kísérletében adott át a 
mélvenmegindult igazgatónak. Csekonics Endre 
gróf magának Ormódy Vilmosnak ugyancsak 
Bene/.ur által festett életnagyságu arcképét 
adta át az ürínepeltnek. A közgyűlés után ün
nepi értekezletre gyűltek össze a gyárbiz- 
tositási egyezményben részes osztrák és magyar 
társaságok igazgatói, akik szeretettel önnepel- 
ték Ormódy igazgatót.

Szerkesztői üzenetek.
Sz. T . B u /a té r . Ünnepi tárca rovatunk 

állandó munkatársainknak van fenntartva s 
igy a beküldött cikket csak legközelebb hoz
hatjuk.

R. I. Pozsony. Technikai okokból kény
telenek voltunk közleményének leadását a 
jövő hétre elhalasztani. Üdv.

A Pénteki levél Írója felkért bennün
ket annak a közzétételére, hogy múlt heti 
cikkében ö nem ő—t, hanem -®-at irt.

N y ílt t é r i
„Szabolcsvármegye“ 86-ik számában 

ismételten megjelent enyelgésre vonatko
zólag kijelentem, hogy annyiba sem veszem 
mint kutyám ugatását. Kutyám ugatásával 
nem törődöm annál kevésbbé a „Szabolcs- 
vármegye*4 egy krajcár értékben árult 
enyelgésóvel. Megjegyzem, hogy Dr. Kar
dos Samu debreceni ügyvédem által a 
„Szabolcsvármegye14 szerkesztője ellen a 
sajtópert megindittatom. Márkus Béla volt 
segédem ellen a hamis eskü és hamis 
tanuzás miatt a bűnvádi eljárást meg té
tetem. Az alispáni hivatal által hozott 
határozat ellen felebbezésemet a miniszté
riumhoz beadatom annál is inkább, mivel 
indokaiban is kijelenti, hogy Balczárra 
rábizonyítani semmit sem lehet de mivel 
ő a felelős tulajdonos őt kell büntetni. 
Ez nagyon szép és üdvös állapot, hogy a 
városnak megfizettem a vágatási, orvosi, 
fogyasztási adó dijját 7 drb után 7 X 5  
kor. 2 fiil. =* 35 kor. 14 fillért azért, 
hogy a vágóhidján leszúrnak 7 drb ser
tést kiadják mint közfogyasztásra alkal
mast, s utólag rásütik hogy egészségtelen 
s neki állnak egy polgár embernek, s ül
dözőbe veszik, hogy a saját bűnét rám 
háritsa, mert a város a bűnös, ha ki nem 
adja, úgy nem fordulhatott volna elő az 
ösmert állapot és nekem a tetemes kár. 
mert nem volt szükségem, hogy a sertés 
húsát feldolgoztassam, sót épen novem
berbe mikor a zsirra óriási szükségem 
volt, azt óhajtottam volna, hogy minél 
több húst elkobozzanak, hogy szalonnáját 
husnélkül kaphassam, s azt zsírnak kiol- 
vasztassam, Hogy ezen tény állás teljes 

( igaz alapon áll, azt már Altman Bertalan 
volt sertéstulajdonos a kapitányi hivatal
nál eskü alatt valotta. így a közönség 
is láthatja, hogy hol az igazság e földön. 
Még ezideig nem leltem meg. Bővebben 
alkalmilag.

Nyíregyháza, 1908. április 16.
Balczár Lajos.

* E  rovat a la tt közlöttokért nem vállal felelőséget 
a  szerkesztőség.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos:
HLATKY-SCHLICHTER GYULA.

M a g y a r  kin. Á lla m v a su ta k .

I

Személyvonatok menetrendje
1 9 0 8 . m áju s hó l- tö l.

ú 1 1 L r k e z e s. ... . . . . .  i

Na
ps

za
k Érke

zési idő
ö. | p.

I n d u l á s

Na
ps

za
k Érke

zési idő
ó. | p .

Jegyzet
H o n n a n 1 H o v á

!
Debreczen . . . ! éjjel 12 18 Debreczen . . . éjjel 4 49
Tiszapolgár , . . reggel 6 10 Debreczen . . . reggel 6 50 átmenő vonat
Mátészalka . . . 6 15 Szerencs . . . . 6 59 átmenő vonat
C s a p ..................... 1» 6,22 C s a p ..................... * 6| 5 5
Vásárosnamény . j . 625 Mátészalka . . . * 7 05
Szerencs . . . . i » 631 Tiszapolgár . , . 1»

ni 10
Debreczen . . . fi 6 41 Vásárosnamény 7 12
C s a p ..................... 8 46 Szerencs . . . . 10 04 átmenő vonat
Debreczen . . . 9 57 Debreczen . . . 1 , 10 14 átmenő vonat
Szerencs . . , . V 10 03 Vásárosnamény

’ !
10 30

Csap *..................... d. u. 1!io C s a p ..................... • 11J30
Vásárosnamény » 1116 Debreczen . . . d. u. 2,08 átmenő vonat
Debreczen . . . » 137 Mátészalka . . . 1150
Szerencs . . . . 1139 C s a p ..................... 1 » 1 2 00
Mátészalka . . . V 104 Vásárosnamény * 1 2 46
Tiszapolgár . . . » 5 00 Szerenos . . . . ll » 3 44
Debreczen . . . n 537 Szerencs . . . 46 átmenő vonat
Mátészalka . . . n 5:13 Tiszapolgár . . . i 1 5 55
Vásárosnamény este 6146 C s a p ............................. este 7,16
Szerencs . . . . » 7jOO Debreczen . . . 7 37 átmenő vonat
C s a p ............................. » 1 815 Mátészalka . . .. n 7 28
Debreczen . . . * 1 8',24 Vásárosnamény . 72c
Szerencs . . . . w 1 8 4c Szerencs .. . . .  . n 8 55 átmenő vonat

* Vásárosnamény n |i 8 5( Dehreozen . , . fi II e 5( átmenő vonat
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Magyar Ipar és Arubank Részvt.
Áruosztálya

. si, M ö rö t 1 2.
ajánlja: a legjobb szerkezetű 
légszesz-, benzin-, nyersolaj- 
motorokat és szivógáz-telepe 
kei ipari czélokra 300

H P - i g .

B  É N  Z  I N L O K O I O B I L O K A T
cséplő- és egyéb gazdasági gépek hajtására, valamint

f a L V £ i ^ ő “ i o l 2 : o E o . o l D i l o l £ ; a . - t .
Á rjegyzéket és költségvetést készséggel küldünk.

Az 1846. évben alapított Flosch-félo bőrmüvek rószv.-társ, gyártmányait: 
s z íjb ő r -s z íja k a t  ( c r o u p o n ) ,  g é p h a jtó - , dyn am o*, w.sí'ró- é s  v e r ő lé c z - s z í j a k a t .

Az 1895. évben alapított Első Tisztigyapot-Gyár gyártmányait: s z í n e s  b s  f e h é r *  f é s ü l t  i i s z t íg y a p o t o t  fo n a la k b a n .
Teljes cséplőkészleteket, gazdasági gépeket és eredeti amerikai arató és kévekötő gépeket.

Továbbá szállít: Jó minőségű, teljesen sav- és parafinmentes gép- és hengerolajokat mindenféle czélokra, merev (consistons) gépzsirt.
Porosz és orosz szenet, darabos-, koczka, dió- és porszeltet kocsirakományonként.

Ü C  M eg b íz h a tó  k é p v is e lő k e t  k e r e s ü n k , ^ni

I

I
■ Állandó butorkiáliitás E"“~

Glück Jenő bútoráruházában.
N yíregyházán, Pazonyi-utea 10. sz.

Minden vevőnek saját érdekében áll, hogy bútor szükségletét addig be 
ne szerezze, mig a nálam lévő legnagyobb választékú, túlhalmazotí menyi- 
ségü és legszolidabb kivitelű Ízléses, részben saját készitménvü háló , 
ebédlő, sza lo n  és lu x u s  bútoraimat meg nem tekinti, mely alkalommal 
az igen tisztelt vevő közönség meggyőződhetik, hogy üzletem  b á rm e 
lyik fővárosi nagykereskedővel is  a V ersenyt m in d en k o r 
k iá llja . Cégem szolid, pontos és legjutányosabb árai folytán már eddig is 
a legjobb hírnévnek örvend. Hivatkozva ismét a tulhalmozott raktári 
készletre, mely alkalommal az összes raktáron lévő bútoraimat

4
3  
3
3  b á m u l a t o s  o l c s ó  á r o n  á r u s í t o m
3  mig a jelenlegi készletem tart.

Teljes tisztelettel

!Í Glück Jenő.

i r
f*
ic
s*
&
¥
r

Nyíregyházi Takarékpénztár Egyesület.

Meghívó.
A Nyíregyházi Takarékpénztár Egyesület
tolyó évi május hó 3-áu délelőtt 10 

órakor saját helyiségében

rendkívüli közgyűlést
tart. melyre a t. ez. részvényesek ezennel 

meghivatnak.
Nyíregyháza, 1908. április 13.

Az ig a z g a tó s á g .
T Á R G Y.

I igazgatósági tag választása.
Az alapszabályok 24. §-a értelm ében a közgyűlésen 

szavazati joggal csak azon részvényes bir, ki részvényeit 
a közgyűlést megelőző 45 nappal nevére Íratta és a köz
gyűlést megelőző köznap déli J2 órájáig az egyesülőt 
pénztáránál le nem já r t szelvényeivel együtt letette.

A réz-, vas- és hajlított fabútort gyári árban árusítom.
L

o o _____ Valódi A ttila- és V erm orel-féle perm etezők. Ö O
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

o  
o

A Z  E R E D E T I

A T T S I . & 9 ! -

S t u b n y a f ü r d ö j
518 ni. a tenger színe fölött. Léggyógyfürdő. i

Nc H at term észetes kénen hévforrás, (38—48*C)
x S0-

1
"r'i

-r

Köszvény 
Rheuma 
lsehias 
Bőrbeteg 

ségek 
Női bajok

4 4  h o l d

p a r k
közelben nagy
fenyöer-

dök.

Thermál-
tükörfürdók,
kádfürdők.

Másságé
MdegvizM.

Ivókúra.

sxtilt0X
».It
s

*
Posta- és sürgönyhivatal, vasúti 
állomás, gyógyszertár. 4fürdőorvos.

r+Sí-31
Képes prospektust ingyen és bérmentve kaid

a z  ig a z g a tó s á g .

eS

egyezes szerint

SZŐLÖPERMETEZŐ
e g y e d ü li  d a r u s í t á s a  gé-z Szubolcsmegyére.

A r p  fTI T T A (kivehető szél kazánu) permetezö- 
X  X  X  X J  A  két két szóróval egy közönséges 

és egy szabadalmazott „habszóróvaly Úgyszintén eredeti 
Vcrmorcl permetezőt is, legolcsóbb áron, esetleg meg- 

it RESZLETFIZETES mellett bocsátom a vevéközönség ren
delkezésére, valamint mindennemű s a legjobb fajú r a fia  . lá n c s  és k é k 

k ö v e t  legolcsóbb árban árusítom.

Tiszieieuei Wassermann Sámuel i
O  Vidéki megrendelések pontosan és azonnal eszközöltetnek. o

O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O S Ü Ö G O O O Q O Ö O O O O
o o  Rafia h á n c s  és kékkő .  o o

A n. ó. közönség becses tudomására 
adom, hogy a húsvéti ünnepek alkalmával a

S Ó S T O N
Benczi Gyula és öccse Sárai Elemér zene
kara játszik Elemér személyes vezetósemellett.

Az időjárás és a motor közlekedés is 
kedvező.

A n. é. közönség szives látogatását kérve 
vagyok tisztelettel

Lendvai Kálmán
vendéglős.
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C L A Y T O N  & SHUTTLEWOSTH
B u c i  a  V  4 o a ; i * l c o r t f  t  6 3 ,

által a iegjutányesabb árak mellett ajánltatnak:

Locomobil és gőzcséplőgépek,
szalmakazalczók, járgány-cséplőgopek, lóhere-csópiék, 

tisztító-rosták, konkolyozók, kaszáló- és aratógépek, 
szénagyUjtők, boronák, sorvetögépek, Plánét jr. 

ktpálók, szecsksvégók, répavágók, kukoricza- 
morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egvetanies 

aczál-ekék, 2 -  és 3 -v a su  ekék és mindé'* 
egyéb g a z d a s á g i gépek.

GUTTMANN HENRIK
üzlete

\ an szerencsém a mélyen tisztelt vevőim
mel közölni, hogy a tavaszi posztók úri 
öltönyökre nagy mennyiségben a legújabb 
mintájú és legjobb minőségben megér
keztek, melynek megtekintésére tisztelt 
— vevőimet meghívom. ==-----

Kiváló tisztelettel Guttmann Henrik.

Képviselete Nyíregyházán Májerszky Barnabás gépgyárosnál'

A la p ít t a to t t  1900.

^ Bármilyen ruhák & 
vegyitisztitását, festé
sét és gouvelirozását 
a legmeglepőbb ered
je ménynyel végzi ^

■

¥ 1
m

%

w
kelmefestő, vegyiruhatisztitó és 

gouvellirozó intézete
W y i r e g y h á z 3 n.

Pazonyi-utca 13.
(Zrínyi szálloda udvar.)

A z

k rém
HANSi védjegygyei

azzal a  tu la jd o n ság g a l b ir , 
h o g y  az e m b e r b ő ró t flnom á 
ós p u h á v á  tesz i, k iü té s t  és 
v ö rö s  fo ltokat m á r n é h án y  
n ap  a la tt  m e g szü n te t. L e
fek v és  e lő tt az ille tő  te s tré sz  
bedö rzsö len d ő . H a tása  k e l
lem es, S zám ta lan  levé l ig y  
szél : „H álás köszönet a 
k o rszak a lk o tó  ta lá lm á n y ér t, 
ég és i seb e im  n é h án y  nap  
a la tt  te lje se n  e lin a lta k . “ 
„K üld jön  ú jab b  10 tu b u s t  
b a rá ta im  ré szé re , h a tá sa  
k ü lső  b a jo k n á l va lóban  p á 
ra tla n . “ „A m in ta - tu b u s t 
leg jo b b  e ie d m é n y n y e l h a sz 
n á lta m  ré g i seb em  e lle r .  
k é re k  u tá n v é tte l m é g  10 
d a ra b o t.-  íg y  é rk e zn e k  az 
e l 'sm o rő  so ro k . Az U n iv e r- 
su m k ré m n o k  te h á t eg v  h áz 
ta r tá s b a n  sem  szabad h iá 

nyozn i.
F ő rak tá r:

CHEMISCHES lab o ra tó riu m ,
WIEN,

Vili., Marienhilfstrasse 38 
A r i i  1 k o r o n a .

r:^ Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudó- (  
y  mására adni, hogy borokát. szmirna, perzsa, gobelin, to- (  
^ rontáli szövészeti és a fehérnemű varrást s {

l Angol női szabászati szakiskolámat [
 ̂ május 15-éli a szalmafonó helyiségben a Hatzel-téren ^

" nyitom meg. A szabást hat hét ala tt meg lehet tanulni, a szövészet kikép- f
zésére 10 tandíjm entes lánykát fölveszek. Iratkozni elsejétől lehet. f

Kérem a nagyérdem ű közönség becses pártfogását, maradtam tisztelettel : í
K o m ló sy  M argit, >

szövészeti szak. tanárnő. $

X £ e i l - l a . k k  I
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára, §

, »
k e i l -  féle viasz-kenőcs kemény padló számára j|
K e i 1 - féle fehér „Glasur“ fónymáz 90 fillér. 
K e i l -  féle arany-fénymáz képkereteknak 40 fill 
K e i l -  féle szalmakalap-festék minden színben.

Mindenkor kaphatók :

I 1 I B J Á N  G Y U L A  c z é g n é l  N Y Í R E G Y H Á Z A .

Órás és ékszerész üzletemet
május hó 1-töl a Yárosliáz-térre (jelenleg* 
Schiller Gyula-féle üzlethelyiségbe) helyezem át.

T, órás és ékszerész.

Üzlet áthelyezés!
Van szerencsém a t. helybeli és vidéki vásárló közönséget értesíteni, hogy szőnyegára iizle. 
temet a rém. katli. iskola házából az Erdélyi ezelőtt Tester-féle házba helyeztem át. — 
OOOOOO Tisztelettel: Kreisler Simon szőnyeg és divatáru cég, 0 0 3 0 0 0

BENZINMOTOROK —
kőolaj-üzemre is alkalmasak, gőzlokomobilok, útimozdönyök, gőzcséplőgépek, aratógépek, teljes 
~p malomberendezések, talaj mi velő eszközök, stb. stb. -A -
* Ü I  ITIVhHWTPM C T lU F S m  KÜLDÜNK ÁRJEGYZÉKET ÉS KÖLTSÉGVETÉST. H Ü

A MAGYAR KIR. ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRÁNAK VEZÉRÜGYNÖKSÉGE,
BUDAPEST, W-, V áci-k örű t 32 .
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E L S Ő  M A G Y A R  Á L T A L Á N O S  B I Z T O S Í T Ó  T Á R S A S Á G ,  B U D A P E S T E D ,
i.

KIADÁSOK.
T  ti z - ,  s z á l l í t  m á n  y - ,  j é g -  é s  b e t ö r é s - b i z t o s í t á s i  ü z l e t .

____________ Ötvenedik évi zárszámla 1907. anuár l-töl december 31-ig.
I .  T ű z b iz to s í t á s .

K ifizete tt ká rok  é s  k ö l t s é g e k .................................9.580.295-5 >
levonva v iszo n tb iz to s íto tt k á ro k  és k ö ltség ek  3.840,'>88-74

F ü g g ő b en  m a ra d t károk  t a r t a l é k a .................................................
Szerzési k ö ltség ek  a  v iszon tb iz t. rósz u tán i hevétő l lovon. .
Jövedelm i adó és b é ly e g i l l e lé k e k ......................................................
P o s tab é rek  .................................................................................................
A dakozások közhasznú  c é l o k r a ............................................................
A tü zb iz to sitás i ü z le te t te rh e lő  igazgatás i k ö ltség ek  . . .
B eh a jtb a tlan  k ö v e te lé sek  l e í r á s a ........................................
A kő v e tk ező  évek k é szp ó o z-d ijta rta lék a  a  v iszo n tb iz to s íto tt 

rész levonása u tán  és m inden  m eg te rh e lés  nélkü l . . .
I I .  S z á l l í t m á n y b i z t o s í t á s .

K iflaete tt k á ro k  és k ö l t s é g e k ......................................  324 822*7ő
levonva v iszon tb iz to síto tt k á ro k  és k ö ltsé g o l^ ^  235j01i^j8 

F ü g g ő b en  m arad t károk  ta r ta lé k a  . . . . . . . • •
6 zerzési éa ig azg atás i k ö ltség ek  a v iszo n tb iz to s íto tt rész

u tán i hevétő l l e v o n á s á v a l ...................................... .....
A következő  óvok kószp én z-d ijta ria ló k a  a  v iszo n tb iz to s íto tt 

rósz levonása  u tán  és m inden m e g te rh e lés  nélkü l .
I I I .  J é g - b iz to s í t á s .

K iflaete tt károk  os k ö l t s é g e k ................................  2.061,600-06
levonva v iszon tb iz to s íto tt ká rok  és k ö lt8 Ó g ek L 3 4 0 ^ 4 F 4 3  

F üggőben  m arad t k á ro k  ta rta lé k a  . . . . . . . . . .
Szerzési é s  igazg . k ö ltség ek  a v iszon tb  rósz u tá n i b ev é te l levon.
B ő ly e g il lo te k e K ............................................................................................
B eh a jtb a tlan  k ö v e te lések  le írá sa  ..................................................
A következő  évek  d i j t a r t a l é k a ............................................ .....  . .

IV . B e t ö r é s b i z t o s i t á s .
K ifizetett , á és  k ö l t s é g e k ............................................. 30,506 11

levonva  v iszo n tb iz to s íto tt k á ro k  és k ö ltsé gok 14,700-07
F üg g ő b en  m arad t károk  t a r t a l é k a ................................
S zerzési és  ig azg a tá s i k ö ltség ek  a v iszo n tb iz to s íto tt ré sz

u tán i bevétel l o v o n á s á v a l ............................................................
A következő  évek  k é szp ó n z-d ijta rta lék a  a v iszo n tb iz to s íto tt 

rész  levonása u tán  és m inden  m eg te rh e lé s  n é lk ü l . .
V . 19 0 7 . é v i  n y e r e m é n y s z á m la .

A folyó évi üzle tbő l fen m arad t n y e re s é g é r t  ............................

korona au. Korona ílll.

5.739,706 SÍ
827,536 50

1.113,103 81
283,651 14
118,617 05 |
16,590 —

1.455,291 43
10,801 31

6.50 ) 090 — | 16.072,816 05

89,807 28
78,939 81

27,376 86

100,000 — 296,183 95

723,365 23 .
5,169 18

237,736 22
45,437 10
10,061 83

658,355 01 1.680,130 57

15,896 04
8,932 37

46,141 21

240,000 — 810,969 62

2.869,872 03

21.226 972 22

BEVÉTELEK.
I .  T ű z b iz to s í t á s .

Az 1903. évről á thozo tt készpénz  d íjta r ta lé k  
a v iszo n tb iz to s íto tt rósz  lev o n ása  u tán  és
rnindon m eg te rh e lés  n é l k ü l ............................

T ű zb iz to s ítá so k  u tán  b e v e tt kószpónzd ijak  és 
a f. évben  lejárt, di jkö telezv . és  d ijv á ltó k  1 

levonva : tö r le sz te tt  d ijak  . . 2,353,316-99
„ v iszon tb iz to s ítás i d ijak

és d íjré sz le tek  . 6.351.937*59
Az 1906. évben függőben  m a ra d t karok  ta r ta lé k a  

J.L S z á l l í t m á n y b i z t o s í t á s .
Az 1906. év rő l á thozo tt készpénz  d íjta r ta lé k  

a  v iszo n tb iz to s íto tt rósz  lovonása  u tán  és
m inden  m e g te rh e lés  u é l k ü l .......................................

S zá llítm ányb iz to sítások  u tá n  bovo tt készpénz-
d ijak  ............................................................................  Ő2Í

lev o n v a : tö r le s z te tt  d ijak  . . . 27,11049
v iszo n tb iz to s ítá s i d ijak  . 475,873-71 50l

Az 1906. évben függőben  m a ra d t k á ro k  ta r ta lé k a  .
I I I .  J é g b i z t o s í t á s .

Az 1906. évről á thozo tt d íjta r ta lé k  .................................
Jég b iz to s ítá so k  u tán  b e v e tt k eszpónzd ijak  . 3 160,
le v o n v a ; tö r le s z te tt  d i ja k .  . . . 306,993 70

„ v iszo n tb iz to s ítá s i d ija k  1.752.512-83 2.<'59.
Az 1906. év b en  fü g g ő b en  m arad t k a ro k  ta r ta lé k a  .

I t f .  B e t ö r é s b i z t o s i t á s .
Az 1906. év rő l á th o zo tt k észpénz  d íjta r ta lé k  

a v iszo n tb iz to s íto tt ré sz  levonása  u tá n  és
m inden  m e g te rh e lé s  n é l k ü l ...................................... .....

B o tő róab iz to sitásűk  u tá n  b e v e tt készpénz-
d ija k  és d í j r é s z l e t e k ............................................ 266,

levonva  : tö r le s z te tt  d ija k  . . . .  37,777-65
„ v iszo n tb iz to s ítá s i d ij a k .  122,839*87 160,

Az 1906. évben  függőben  m a ra d t k á ro k  t a r t a l é k ! ^
V . E g y é b  b e v é t e l e k .

Sze lvény-, ta k a ré k p én z tá r i- ,  váltó- és  e g y éb  k a m a to k ,v a la 
m in t á rfo ly am n y er. e lad o tt ó rtó k p ap . és id e g . pénze 

T á rsaság i házak  tisz ta  jö v ed e lm e  . • • • • .

k o ro n a flll. k o rona au.

-

10.669,599 32
006,249 59 17.775,848 91

100,000 -

110,894 23
62,593 99 ^ 282,488 22

1
519,287 86

i 1.100,680 50 1
6,146 36 ! 1.626,114 72

200,000

S
i  106,522 —

8,354 77 314,876 77

i 1.094,259 03
133,384 57 1 1.227.643 1 60

| í 21.226,972 | 22

VAGYON. Mérlegszámla 1907. december 31-én. TEHER.
k o ro n a üli. korona au.

E lh e ly eze tt tőkepónzek  ta k a ré k p é n z tá ra k -ő s  b a n k o k n á l ........................................ 5.920,446 20 B ószvőnyalap töko  : te lje se n  be fize te tt 2090 egész  ré szv én y  á 1000 fo rin t és
3 314.000 k o r. u . é. M agy. fö ldh it in téz . 4% -os k o ro n áé rt, zá log levél á 93*50 . 3.098,590 — te lje se n  be fize te tt 2000 fél ré szv én y  á  500 fo r in t ...................... . .  . 6.090,000 _
2.960/)00 „ „ „ M agy. le szám íto ló -és  pónzváltób . 4 Vo-08  záloglev. á  94.— . 2.790,860 — T ársa ság i t a r t a l é k t ő k e ....................................................... ..... ........................... 6 00j.( 00 _
1.740,000 „ „ „ K isb irtokoson  orsz . fö ldh iteliu t. 4 °/„-os zálog levé l á  92.50 . 1.609,500 — K ülön ta r ta lé k  * ......................................................................................................... 3 337.199 39
1.000,000 „ w w I ’e s ti m agy . k e ro sk . b ank  4'/*% -08 község i k ö tv  á 99 50 . 995,0 0 — Jó g b iz to s itá s i k ü lö n  t a r t a l é k .............................................................................. 500,000
1.000.000 n m „ F e s ti m agy . k e ro s k . b an k  4 % -os község i kö tv . á 94-—. 940,000 — Á río lyam kü lönbözo ti t a r t a l é k ........................................................................ 70,974 79 \

250,000 „ M „ M agyar á lta lán o s  ta k a ré k p én z tá r i 4°/o záloglevél a 94-— 235,000 — T üzb iz to sitási d íjta r ta lé k  k é szp én zb en  a  v iszo n tb iz t. ró sz  levonásáva l és
50,000 -  - * A rad i p o lg á ii ta k a ré k p én z tá r  5"In oa záloglevél á  97*— 242,500 — m in d en  m e g te rh e lé s  n é lk ü l .................................................................. - 1

246 /KO „ M r T om osvári e lső  ta k a ré k p én z tá r  4*/2rt/,-o s záloglevél á  98*75 242.925 — S zállitm ány-b izt. d i j ta r t .  k é szp én zb en  a ' v iszo n tb iz t. ré sz  lev o n ásáv a l és
100,000 „ „ n K isb irtokosok  orsz . iö ldh ito lin t. 5 "/„-os záloglev. á  100. — 100,000 — m in d en  m e g te rh e lé s  n é lk ü l ....................................................................... 100/»0) _

11963 d rb  M agy . Iran c ia  biztositó  ré szv é n y tá rsasá g i ré szv é n y  á 200-— . 2.392,6)0 — Jég b iz to s itá s i k é sz p é n z -d íjta r ta lé k  ............................  ...................... 678,355 01
900 d ib  Béc-»i o!ct- ó^ já ra  lékb i/to -d tó  in téze ti ré szv én y  . . .  a  740.— . 606.000 _ B o tö résb izto s itá si k é sz p é n z -d íjta r ta lé k  a v is z o n tb iz to s íto tt  rész lovon. é s
t>49 d rb  B écsi b iz to sító  tá rs . r é s z v é n y .................................................á  470-— 305,03) - m in d en  m e g te rh e lé s  n é lk ü l . • ............................................................ 240,0 0
997 d rb  Hazai á lta lános b iz tosító  r.-tá rsaság i e lső b b ség i ré s z v é n y  á  200-— 199,40) — T üzb iz to s itá si függő  k á ro k  ta r ta lé k a  ....................................................... . • . 827,136 50

A len ti é r té k p a p íro k  stb . u tán  az év v ég é ig  e se d é k es  kam ato k  . . . . 225,449 — S zá llítm án y -b iz to s ítá si fü g g ő  k á ro k  t a r t a l é k a ........................................ 78,99) Hl
T isztv iselők  és szolgák  n y u g d íja la p já n ak  é r té k e i : Jó g b iz t. függő  ká rok  t a r t a l é k a ........................................................................ 5,16) 18
1.43 5000 Kor. n. é. K isb irtokosok  o rsz . fö ldh ite l in t. 4Vj 0 o-os záiogl. á  97.50 1.394,250 _ B etörósb izt. függő  k á ro k  t a r t a l é k a ............................................................. 8.932 37

4 6.000 „ „ „ E g y es , b u dapesti lőv. ta k a ré k p . 4,/ , '/ l)-os záiogl. á  99.— 401.940 _ K ülönféle  h i t e l e z ő k ............................................................................................. . . . 1 093.623 56
Ezen é rté k p a p íro k  m án  az év  v e g é ig  e se d é k es  k a m a t a i é .................................. 13,770 _ E lőbbi év ek rő l e d d ig  fel nem  v e tt  o s z t a l é k o k ....................................... '• .360 _
.O rinódi O rm ody A m ólie a la p ítv án y a - é rték e i : T isz tv iselők  és szo lgák  n y u g d íja la p ja  ............................................ 1.809,833 43
59,60) Kor. n é. K isb irtokosok  őrs* fö lJh ito lin t. 4l/,% -09 záiogl. á 97’50 49.335 _ Első m a g y a r  á lta lános  b iz to s ító  tá rs a s á g  „L év ay -a lap - . . . . . . . . 2 0,000

Az ev vég éig  cso d ék es  k a m a t o k ........................................................................................ 379 Első m agyar á lta lán o s  b iz to s ító  tá rs a s á g  „E zredéves  a la p ítv án y - 100.20)
E lső  m ag y a r AFalános b iz tositó  tá rs a s á g  „Tűzoltók seg é ly a lap ja - órté- O rm ody  V i lm o s - a la p ............................................................................................ . . 84,626 03

ke i, le té tben  a ni. k ir . á l l a m p é n z t á r b a n ............................................................ 74,745 2< O rinódi O rm ody  A m élie  a l a p í tv á n y a ............................................................ 51.460 ;o
L eszám íto lt és  v issz leszám ito lt v á l t ó k ............................................................................ 4.59 >,803 17 Első m a g y a r  á lta lán o s  b iz to s itó  tá rs a s á g  „Tűzoltók seg é ly -a lap ja - 74.745 23
T á rsa sá g i h á z a k ......................................................................................................................... 3.4'-0,: 00 .Jub ileum i a l a p ......................................................................................................... 300,000 _

fM j . j  í7) F ónzkész le t és  m arad v án y o k  a k é p v ise lő ség ek n é l 1.795.090 5 4 É letb iz to s ítá si osztá ly  folyó s z á m lá n ............................................................. • . . . V.811,337 09
• ) b) M aradványok idogon  b iz to s ító  iu tó z o te k u é l . . . 1.4? 1.080 76 1907. évi n y e r e s é g .................................................................................................. 2.866,872 03Jég b iz to n itá s i osztály lolyó s z á m lá n ..................................................

K özponti p é n z k é s z l e t .............................................................................................................. 7L771 28 * Az id e i h o zzá já ru láso k k al 3.797,739 kor. 33 flllérre  em elk ed e tt.

33.773,631 (it 3 1.773.831 64

I I .  É l e t b i z t o s í t á s i  ü z l e t .
KIADÁSOK. BEVÉTELEK.

T ö rlesz te tt kö tv én y ek  d í i a ..................................................................
V isszaválto tt k ö t v é n y e k é r t ....................... * * * * # * [ [
H alálesetek  után k i!ize :o tt ká rösszeg
L e já r t k ihaz iisitási t ő k é k é r t ...........................

házasít e iz to s iia so k n á l h a lá lo sé t következl. dij v issza té rít, 
fü g g ő b e n  levő káron  és dijv»ssz;uúritó.-ck la i la lé k a  . . .
F ü g g ő b en  levő  kiiiázasilási tőkék ta r t a l é k a .................................
l.v já ra d é k o k ér t . . . .  ......................  ......................
V iszon tb iz to sítási d i j a k .................................
B é l y e g e k é r t .................................................
iroda i bér, po sim iijak , nyom tatványok.*  ú ti- é s  eg y éb  kö lts.
Tisz t i  Ű z ő ié n e k .......................................................................................
A d ó é r t ........................................... ......................
Ö tvös! d ija k é rt ......................................................  #
bz*-rzési és  tiijnehajiA si k ö l t ^ . - g o k ............................................[
b« hnjthHtlAK t a r t o / á s o k  l e i r á * - , ....................................................
K ikorsoli b iz tosiia-i-k  ta rta lé k a  ................................................
D íjta rta lék  • v v e g e u ......................................  « . . .
1907 . é v i  n y e r e s é g  ..................................................................*

V Á G Y O M .

korona fill. k o rona flll. k o ro n a üli. Korona mi.
1.169,314 36

4 140.103 
3.767,847 

63,149

18
20•_»•)
51

A m ú lt évből á th o zo tt d í j ta r ta lé k ............................ ..... .

B efolyt d ijak  : ez évbon k iá llíto tt k ö tv én y ek  u tán  . . . 1.972.373 _
104.391,287

"

694,327 
319.3! 7 
465,022

70
01
83

az előbbi év ek b en  k iá llíto tt k ö tvények  u tán  . . . . 16.8 '4,849 09

357,042
1.117,295

u m z io s ito tl tőke em e lésé re  fo rd íto tt n y e rem én y ek  . SÍ,831 81
94 18.884,104 50

293,453
32.610

86
70 i l l e t é k e k ....................................................................... ...... 410,146 8) ; 19 203,251 30

2 6,745 
1.428,664 

31,106

21
12
08

K a m a t iö v c d e lo m .................................................................................. 4.723,777 59

8,100 — 16.762,5 o 08 M últ évi tüggő  >o.-i vo lt károk  és dij v is sz a té ríté se k  ta rta lé k a 724,471 03
111.471.258 45

1 235,140 9.J M últ évi függőben  volt k ib ázas itá s i t . t é k  ta r ta lé k a  . . 330.182 26 1.054.653 89
129.46S.970 48 129.468.970 4K

Mérleqszamla 1907. december 31-én.

1.728.700 k o r. n . é. m ag y ar k ir. 4 ,r os koron ..jan id  ék 93 k o r iü  
5 478,4( 0 „ » .  m agy  tö ld h ite lim . 3*/* !„-os zálog leve lek  83 I 

lo.Ol4,200 „ .  „ m agy . löld liit. 4 ,.-os ta la jjav . és  szab . záiog l

É rték p ap íro k
1.728.700 k o r. :
5 478,4í 0 9

15.094,--00
15.646,800 n
10.160,400 m
9.-97,000 9
6.974,100 9

494 1UU 9
991.000 9

6.i 69,400 9
585,000 9

9.861,800 9
5.338.900 kor.

370,000 kor.
1.0 0,0 09 -

81 fii. u g y a n is  
fill.-el . .

í 83 k o r. 50 fill.-el
- ------ ----záiog l 91 ko ronával

» m agyai lo ldh iio lin t 4 ,-os koroini-zálogl. 9;{ k o r. 59 ílll.
* P^*^1 nia®y* km  esk  bank 4 ,,-os korona-zalogl. 94 k o ionáva l
* k is b n i.  orsz. fo ldü itehn t. 4' , ’,,-os záiogl. 97 kor. 50 011.-1 cl 
» n iagy . orsz. közp. lakp . 4 ■ j„ yá ogJ. (ápriij 94 koronával 
r m itITy* orsz. közp takp. 4"/„ záiogl. (jun i) 94 k o ro n áv -l 
„ m agy orsz  közp tak a rek p . 4*/««/„-oh záiogl. 93 kor. 50 ílll.
» egyesü lt bpesti löv ta k a ré k p . 4 ’/,,-oh záiogl. 94 koronával
* belvárosi tak a ré k p én z tá r  41/2 %  záloglevelei 98 kor. 59 üli.
» pes.i hazai első tak a rék p . o^yos. 4 ’'0-os záiogl. 94 koronával

. é. in. j'dya.ozh ite  i a :ik  4ni„ os záloglevelei 93 kor. 59 ílll. 1 
u é. m a g y a r jo lz .-h itc lb su k  47* 7,r oa záiogl. 98 k o r. 50 ü li.

.. . ,  . . . - : |n n /v b . 4"/0-os záloglovoiei 94 koronával
B ér te n z é b á n y a - in e z o v a i é«* p isk i-v a jd ah u n y ad i v a sú ti e ls. k ö tv én y  . . .

í' 0 r" n- e - •->  ái.am adi.s. 4 -o s o z ü s tjá r . (ápr.) 93 k o r 50 MII.
-  * ; " - - ‘*érv,-' r  '• l '-n a  lossóg 4* pap iriá r. ÍJobr » 98 k o r. <0 üli.
/..♦.u.tMJ „ * . trn  -i-pnieii/'M  n. é v. 4
1 4W4MI „ - IM I
l.uU),UU0

os o ísőbbs. kő tv . 99 kor. 9-9 fili 
á llam adósság  4 7 -os kötv . 96 kor. 75 íill. ; 

i , « ' '  ic ce . \  er'kciii-s-A ulagen-A nieihű 4 L kötv. 97 koronával
491,C00 Kire olasz 3-75%,-oa já rad ék  és k am ata i . ............................................p

Túlélési csoportok  é r té k p a p ír ja i :  217,30*9 kor. n . ó. m agy . k ir .  4 °/o- ob korona-
já rad ék  91_ k r. 2) fill.......................................................... ................................................

1907 évet illető  k a m a to k .................................
Je lzá lo g  kö lcsönök  . . . . * J . # * * * # *
K ötvény-kö lcsonök  .................................* .  # * * * * * * # * j J * * j
V iszontbizt. kötvény-kölcsÖDÖk..............................* * * t* ’
A központ ta rto z á sa  ío lyó s z á m l á n ........................... ! • • • • ! ! ! ! ! '
V ezér- és lő ü g y n ö k ség ek  é s  m ások ta rto zá sa i

Koruns un

1.611,148 40
4.574.464 —

14.017.606 —
14.6.9,758 —
9.5,0.776 —
9,( 64.575 —
6.555,654 —

464,451 __
976,135 —

ő.705.2 6 —
576,225 —

9.270,092 —
4,991,871 50

364.4 .0 —
940 0 ;0 —

1.246.216 21
433.4 ^

59.10) —
7.90 .<*90 —
1 4,1.-.77 —

970/ h'X) —
430,814 10

886,483 80
301.677 -

12.672,0)7 —
5.975 82

2.811.3,7 69
3.5)4 5 7 19

TEHER.

' 115.610.317

k orona  üli.
D í j t a r t a l é k ........................................................................................ 114.445,082 kor. 43 fii.

levonva a v iszon tb iz to s ítá s i d íjta rta lék o t

B iztosság i alap

2.973.823 98 fii.

K ib ázasitá si tőkék  ny. rem énye

F ügg ő b en  levő Károk é s  d íjv is s z a té r íté s e k  ta r ta lé k a

F ü g g ő b en  levő kiházasit& si tőkék  tá r ta ié i

T ú lélési csopo rtok  szám lája

E lőre f i /e te t t  d ijak

Föl nem  v e tt n y e rem én y ek  1906 év rő l

K iso rso lt b iz tosítások  ta rta lék a

V iszontb iztosító  in téze tek  cs m ások köv e te lése i 

1907. évi n y e r e s é g .......................................................

111,471,258 45

795,904 22

710,574 32

G94,327 70

319,317 01

1
203,637 28

24,567 91

47 52

8,000 -

171,485 77

95
115.640.317 13

•  . 1907. dc.’/e m b o r • A 31-én. S t e i n e r  J e n ő ,  í-letbútOMl&si könyvv ivő
A z  i g á i g  i t o . a ^  : B i r o  H a r k á n y i  F r i g y e s ,  L á s z l ó  Z s lg o - .o n d , O r m o d y  V ilm o s ,  S z e n d e  K á r o ly ,

M fféd k B n y jek k o ' t - - 1 i n  m c .c i  y , z ^ k m lt^ n u  m k ." "  S ' lz ' b' á l ' án- a zük“t a l ” ‘ 'B' . ,r í u/ ^ ' ,' ° 1'.>“ lJ„nlcgllalftr0ZÍ,tt e lv o k  k é sz ü lte k n e k  és azok eg y es  té te le i t  a

G e rg -e ly  T ó d o r ,  a közp o n ti könyvezós főnöke, 
g r ó f  Z ic h y  N & n d o r, B a l a b a n  A d o lf ,  a ligazgató .

A  f e lü g y e íö - b i s o t  s a g ;  E e r z e v í c z y  A lb e r t ,
fő- é«

B i i r c h a r d - B o l u v a r y  K o n r a d , H a jó s  J  z s e f , N é m e th  T itu s z , B áró R a d v á n s z k y  G éza .

Nyíregyházi képviselőség: Nyíregyházi Takarékpénztár Egyesületnél.
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Saját sajtolásu, kókuszolajból nyert 
szavatoltan tiszta, legkitűnőbb minőségű

B O N IO L “

tzz
(Bejegyzett védjegy)

k ó k u szzsirt á ru s í t  az

i ti

Első Magyar Kókuszdió Olajgyár
i" oártelep és lezűpzaasásl r. t.

Nyírbátor.
Vezérképviselö: Gansl L. és Fia Nyíregyháza

Nagy választékban angol és bras
sói szövetek a legolcsóbb árakkal 
valamint a legdivatosabb női cos- 
tiim kelmék kaphatók a PREISZ 
BERTALAN posztó áruházában, 

Nyíregyháza Korona épület. 
Ugyanott olcsó árak m ellett kap
hatók maradékok kis fiú öltö

nyöknek. I
" R T ™

m m

m
m
m
bB

Urak ne tovább eddig!

SÍRKÖVEK
mindenféle alakban és nagyságban

l e g o l c s ó b b  á r a k
mellett kaphatók :

•§ Megnyílt az elsőrangú úri divatüzlet, gj
j j t  A nagyérdemű közönségnek szives tudomásara hozom, hogy a P a g o n y i -  ^  
P  utcza M arsalkó-féle házban, Lőjek József úri szabóságával ^  
|« | egybekötve §?)(

s
B

BBB

úr i  d i v a t  ü z l e t e t
nyitottam.

Nagy választók fehérnemiiekben, nyakkendők, keztyiik, ka-

Nyircgyházán,
^  V a r m e g y e h á z -u tc z a  5 -ö d ik  s z á m .

H lapokban. A híres Kobrák czipök nagy raktára. g
^  SVIég nem létezett olcsó á ra k ! ^

Szives pártíogást kér tisztelettel |»|

H erpay Ernő. §

Kgy. 120/1908. K. 6309. 6517/1908. 

Árverési hirdetmény.
Nyíregyháza városa írásbeli zárt ajánlati 

verseny tárgyaláson haszonbérbe adja a 
nagykálló község határában a Császárszállás 
vasúti megálló és rakodó állomás közelében 
‘-kvö, a nagykállói 1390. sz. tjkvi betétben 
telvett császárszállási birtoknak a jelenleg 
Kin Mátyás és társai által haszonbérelt s a 
kataszter szerint 1409 kőid 1200 Q] ölével, 
melyet a város Nagy kálié községnek iskola 
"óljaira átengedett, annak kijelentésével, 
hogy .:_*i (00 koronával kevesebb évi haszon
bér ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

Zórt ajánlatot tenni szándékozók tartoz
nak 4000 korona bánatpénzzel, avagy óva- 
űékkópes értékpapírokkal felszerelt ajánlatu-

1908. évi május hó 2-ik napjának d. e.
1 órájáig a polgármesteri hivatalhoz saját 

aláírásukkal és 2 férfi tanú elöttemezósóvel 
e>lálva headni. ______
, , Az árverési feltételek a városi gazdá

u l  tanácsosi hivatalban a hivatalos órák 
a'ai! megtekinthetők, illetve onnan megszo
khatok.

Elkésett, távirati utón tett, vagy utó
p iá to k  figyelembe nem vétetnek.

Nyíregyháza, 1908. április 15.
M á je r s z k y  B é la ,

polgármester.

Hirdetmény.
A Nagyméltóságu Földmivelésügyi Mi
nisztérium (10900/1S96. számú szokvány- 

rendelete szerint
válogatott első osztályú sima és gyökeres j
Pipária-Rortalis, Rupestris Monticóla és ; 

—  Vitis-Solcnis
amerikai vadvesszö, valamint ugyanily I 
alanyokra nemesitett, fenti rendeletnek j 
mindenben megfelelő a legkiválóbb bor és * 

csemege fajú

gyökeres fásoltváuyok
kerülnek ezen évben nálunk eladásra. j

Badacsonyvidéki Szőlőtelep kezelősége, Tapolca S
(a Balaton mellett.)

1‘00 hosszú ezrenkint 15 koronáért, továbbá 
felvágott és felapritott h u la d é k  b u k ta  
10,000 kgrjával 100 koronáért Kishidvógről 

(Bereg megye) értve szállít :

Egyesült Hajlított Fabutorgyárak 
Részvénytársaság

Kishidvégen.

O O O O O O O O O Ü O O O O O O O

i a . n o
az orosi-kert első kapuján 600 
négyszögöl szőlő. Bővebb fel
világosítást a kiadóhivatal ad.

ooooooooooooooooo

„ B lic k e n s d e r fe r 11 

I T ^ i Ó P  eredeti amerikai

Tiszta aczél 
szerkezet.

azonnal látható 
írással.

Gyönyörű
szép írással.

Az írógépek 

legolcsöbbja.
Á ra t e l j e s e n  f e l s z e r e lv e  c s a k

300 korona.
írógép kellékek legolcsóbb árakban 

szállíttatnak.
Amerikai irodai bútorok minta telepe.

T e s s é k  p ro s p e k tu s t  k é rn i  I

Kaufmann és társa
Bpest, V., Zoltán u. 16. (Szabadságtér.)
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HANKOVSZKY GYULA
Első ny íregyház i e lek tro tec h n ik a i v á lla la ta  V asu ti-u t 2.

Elvállal mindennemű villamos világítás és csengő berendezéseket, úgyszintén annak szakszerű javítá
sát és évi jókarban tartását. Készít telelőn berendezéseket, betörés elleni készüléket, villámhárítókat" 

Raktáron tart elemeket, csengőket, huzalokat, villanyozó gépeket.
Calcium carbid 1 kgr. (>0 fillér.

Egy ta n u ló  fe lv é te t ik .
Zseblámpák 1 kor. 80 fillértől.

A  # I  |  O  A la p itta to tt  1870-ik  é v b e n .

Ö C n K z a p p a n  8 | Telefon 125 sz. Fúróit kutak i
szappan

a legjobb!
Telefon 125 sz. I

építését, 50-től 400 méter mélységig, valamint vízvezeték, fürdő, 
erő és kézi szivattyuk szerelését legjutányosabb áron válalja :

ekegyára és fúróit knt építési vállalata N Y Í R E G Y H Á Z A .
( K i v o n a t  e  r  e  c i  e  t  i  r  «  1.)

í
1539/907. szám.

B izo n y iiv á n y .
Alulírott h ivatal ezennel bizonyítja, 

hogy Szilágyi Mihály nyíregyházai kú t
fúró-mester a Nyíregy háza — szerencsi vo
nalon több m élyfuratn ku ta t létesített, 
m elyek úgy műszaki kivitelben, valam int 
a szolgáltató viz minősége tekintetében 
kifogástalanok.

Nyíregyháza, 1907. augusztus hó 2-_'.

J lágy. kir. államvasutak 
nyíregyházai 

osztály in érniiksége.

Aranyérem
mel és dísz

oklevéllel 
több ízben 
kitüntetve.

S z á z n á l  tö b b  e l i s m e r ő le v é l .

'15000/1907. K.

Hatósági bizonyítvány.
Nyíregyháza város hatósága hivata

losan igazolja, hogy Szilágyi Mihály 
helybeli ekegyáros és furott knt építési 
vállalkozó a Nyíregyháza város által lé
tes íte tt furott ku tak  legnagyobb részét 
készítette és az álta la  készített kutak 
tigy m űszaki tekintetben, mint a viz 
minősége tekintetében kifogástalanul let
tek elkészítve.

N yíregyházán, 1907, évi aug. 22. 
Bogár Lajos, Moesz Béla,
■ polgárm ester. h. főjegyző.

M egpróbáltam szám talant, 
M indenféle szert, szappant,
S mindenikből, mit használtam , 
Legeslegjobbnak találtam  :
A S c h ic h t  eég gyártm ányát, 
S z a r v a s  jegyű szappanát.

Szöllökaró
hűsítőtt tölgyfa. Szín állomáson (Miskolc— 
Tornai vasút) több waggon eladó 1*50, 1 80 

és — in. hosszban, utánvét melleit.
Bővebbet: FRIEDMANN SÁNDOR 

erdékezelönél, Szalonka, Borsodmegye.

Hirdetések
jutányosán felvétet
nek a kiadóhivatal

ban.

nem ellensége

M
X *.
m

v .v

Szabolcsvármegye legnagyobb

b ú to rá ru h á za
R j i r i c r tH U  a

saját anyagi érdekének
nyomtatvány megrendelés előtt

k é r je n  á r a já n la to t

PIRINGER János utóda
újonnan felszerelt könyvnyomdájából 

Nyíregyháza, Városház-palota.
a á f ' T e le fo n  s z á m :  140.

Raktáron tartok a legmodernebb 
stilü ebédlő és háló szobákat, saját 
készitményü kárpitozott bútorokat, 
úgymint ebédlő divánok és sálon gar
nitúrákat a legújabb kivitelben és leg
jobb minőségben jutányos árak és 
pontos kiszolgálás mellett.

A n. é. közönség pártfogását kérve, 
vagyok

Kiváló tisztelettel

Lefkovits Zsigmond,

SVflNYVIZ
M  vese- és hólyagbajoknál min

den vizet felülmúl.
i wjtauz'*' 

4 C i X S i ,  '  ljJI -X k 5

Kellemes, kissé savankás izü. vrsmentes, szénsavdas,

rendkívül üditő asztali viz.
O rv o s ila g  a já n lv a .

Ivogyógyniddra használva, vese- és hólyagbajoknál, a vezemedence idült 
hurutjainál, hugyko- es fövényképződésnél, a légutak és a kiválasz- 
toszervek hurutos bantalm ainál kitűnő hatásúnak bizonyult -  PrüS 

pektust kívánatra ingyen küld a forránkezelffséj
Iliiveliong öuziási g y ó g y f  ü r (l ö igazgatósága

Bnziásfürdön.
tatenBEgsagasnaMwaBaai rr-wninm — —

1
i

. J
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N Y O M A T O T T  P J R lN G E R . J .  U T Ó D A  ‘b o r b é l y  B é la )  K Ö N Y V N Y O M D Á J Á B A N  N Y Í R E G Y H Á Z Á N .
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